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1. IlepeyeHb NJaHUPyeMbIX pe3y/JIbTATOB 00y4eHHS 110 JUCHHUILINHE, COOTHECEHHBIX C
IUIAHMPYEMbIMH Pe3yJIbTATAMM 0CBOCHHUSI 00pa30BaTeJbHOH NPOrPaMMbl

I1.1.

Huciunnmaa  b1.5.6

«MHOCTpaHHBIN

A3BIK B

chepe

o0ecreurBaeT OBJIAJICHUE CISAYIONIEH KOMITIETCHIINEH:

Mpo(eCCHOHATBHON  IEATEIEHOCTI)

Kon Harmvenopanue Konsrana HarveHopaHvie 3raria OCBOCHHS
KOMIICTCHI AN KOMITCTCHI AN OCBOCHHSI KOMITETCHIIN
KOMITCTCHIIUN
YKOCH4 CrocooHocts K KommyHHKa B | YK OCH4.1 Crioco0HOCT OCYIIIECTRIISITh
YCTHOM W TMchMeHHOH (opmax Ha | YKOC4.2. KOMMYHVKALMIO B YCTHOM U

PYCCKOM Y IHOCTPAHHOM S3bIKAX JUTS
pelLeHyst 3371a4  TPoecCHOHATTEHOM

MIMCBMEHHOM (popMax Ha PyCCKOM
sBIKC B payIMUHBIX  odepax

TIeSTTEITBHOCTH TPaBOTBOPYECTBA u
TPABOMPHMEHEHHST:
CriocoOHOCTH OCYIIICCTRIISITh

KOMMYHUKAIIMIO TI0  TpodrieMam
FOPUIMYECKOM  JIGSITIBHOCTH B
YCTHOM 1 MUCHMEHHOM (hopmax Ha

MHOCTPaHHOM(BIX ) SBBIKAX:
1.2.  1.2.B pe3ynpTaTe OCBOCHHSI JUCHUIUIMHBI Y CTYJCHTOB JIOJDKHBI ObITh CHOPMHUPOBAHBI:
Kon ITana Pesynbrars 00ydeHyst
(OCBOCHIISI
KOMIIETEHLIMH
YKOC4.1 HA YpOBHE 3HaHMif- TI0 BOMPOCAM BECHHS MPO(ECCHOHATBHOIO UATora, B TOM YHCTE Ha
YKOCH4.2. VHOCTPAHHOM $BBbIKE; IOHMMAHNE HAMMEHOBAHHI MTHOCTPAHHBIX HOPMATHBHO-TIPABOBBIX AKTOB.

Ha YpPOBHE YMEHWH - NPUMEHATh YKA3aHHBIC 3HAHMS B XOZE NPAKTHUECKOH JIEATEBHOCTY,
YIITYOUIEHHOE TIOHMMAHHE THOCTPAHHOT O S3bIKA B YACTH FOPHICTIPYTICHI L

Ha YpOBHE HAaBBIKOB - BO3MOKHOCTH CAMOCTOSITEIIBHOTO ¥ CBOOOIHOIO — BEZICHMS
MPO(HECCHOHATBHOTO TMATIONa, B TOM YKMCJIe HA MHOCTPAHHOM SB3BIKE; TPAKTOBKA OTIETBHBIX
TIOJIOXKEHNIT  MHOCTPAHHBIX HOPMATUBHO-IPABOBBIX AKTOB; CBOOOJHOE O3HAKOMJIEHHE CO
CTICLMATTM3APOBAHHON JINTEparypol, B TOM YKMCIIE ¥ HA MHOCTPAHHOM SBBIKE, TIOHHMAHHE €2

COACKaHVIL

2. O0beM U MeCcTO JUCUMILIMHBI B cTpyKType OII BO
O0BeM THCHUILIHHBI
OO0mast TpyIOEMKOCTh JTUCHUIUIMHBI COCTAaBJISET 8 3aueTHBIX EAWHHI], 288 aKaJeMHUYeCKHX

yaca/216 actpoHomMHYecknx yaca. JlucruruimHa

peamu3yercsi € Y a C T MU Y H Bl M

MPUMEHEHUEM JUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTENbHBIX TeXHOJIOTHH (daree - [{OT).

Hoctynm  k
OCYILIECTBIISIETCS

CUCTEME JHUCTAaHIMOHHBIX  O0Opa30BaTENbHBIX  TEXHOJIOTHIA
KaKIbIM OOY4YaIoOIIMMCSl CaMOCTOSITEIbHO € JIIOOOT0 yCTpPOHCTBA Ha

noptane: https:/Ims.ranepa.ru. Ilapons W JIOTMH K JUYHOMY KaOuHETy / TpPOQUIIIO
IPEAOCTABISACTCS CTYACHTY B IeKaHaTe.

Bun pabotsr TpynoeMKoCTh(B akajeM.qacax)
Ounas /3a049Hast HOpMBI
O01mast Tpy10eMKOCTh 288
KonTakTHas padora ¢ npenogasarejiemM 90/18
Jlexmun /4
[IpakTHyeckue 3aHsATHS 88/16
Koncynpranus 2
CamocTosiTe1bHas1 padoTa 162/257
KonTtpons 36/9
DOpMBI TEKYIIIEro KOHTPOJISI TECTHPOBAHUE, YCTHBIN OMPOC, MEPEBOJ, ICCe,




C npumenennem JOT

3aJ1a4n

dopma MPOMEKYTOUHOM aTTECTALNKI

C npumenennem JOT

3 3adera, 9K3aMEH, KOHTPOJIbHAsI paboTa

MecTto aucunmiannsl B ctpykrype OII BO
Juciunnuaa «uoctpaHHblil 36K B cdepe MpodeccHOHaNbHON JeaTeIbHOCTH» OTHOCHUTCS K

b1.0.6 0Ga3oBoii uyactu ydeOHOro miana HabGaBienuss 400401 marucrepckol MPOTrpaMMBI
MexayHapoaHoe NyOJWYHOE IpaBo, eBpomelckoe mpaBo. Jlucrumimeaa durtaercs B 1,2,3.4

cemecTpax. JlMCUUIUIMHA peamu3yeTcsl MapaielbHO C u3ydeHweM auciuiumH: [IpaBo
MEXIYHAPOAHOU 0e30macHOCTH, MeXIyHapOoaHOE MPaBO WHTEIUICKTYaIbHOM COOCTBEHHOCTH,
IIpaBo  MeXayHapOAHBIX  oOpraHu3zauuii, JlMIuioMaTuyeckoe M KOHCYJIBCKOE  IIPaBo,
MexTyHapOIHO-TIPAaBOBBIE ~ ACMEKThl  YPEryJIUPOBaHUS ATHOMOJUTHYECKUX KOH(QIHUKTOB,
MexnyHapoaHast UHTErpalis U HHTETPAIIMOHHOE TTPABO.
3. Copep:xxaHue U CTPYKTYPa AW CHHUILIMHBI
O0beM MCIMIUTAHBI (MOTYJIs), 4ac. Dopya
Konrakrnas padora
TeKyLLero
00y4arOLIMXCSI C
HauvenoBanue Tem KOHTPOJISt
Nem/m (pazienon), Beero NperoJaBaTe/ieM 1o BWiam CP CHICBACM
e Y4eOHBIX 3aHATHI y ’
KCP NPOMEKYTOYH
J | JIP 13 N 0ii arTecTalumn
Ounas ghopma odyuenus
Tema | Whatis Law: current issues 21 6 15 0)
A career in law: views and 21 6 15 C3
Tema 2 ..
opinions
Constitutional law: current 21 8 13 O
Tema 3 .
issues
Tema4 | Contract law: current issues 21 8 13 0
Tema5 | Tortlaw: current issues 21 8 13 0
Tema6 | Criminal law: current issues 21 8 13 €]
Commercial law: current 21 8 13 O
Tema7 .
issues
Intellectual  property (IP) 21 8 13 T
Teva8 law: current issues
Tena 9 Company law:  current 21 8 13 0]
issues
Tenia 10 Employment law: current 21 8 13 C3
issues
Teva 11 L1t1ga119n and arbitration: 20 6 14 0]
current 1Ssues
Intemational law: current 20 6 14 O
Temal2 |.
issues
KoncynbTanus 2
3 3auera,
[pomerxyrouHas arrectaryst 36 SHcEMeH
Beero: | 288 88 2 162 3627
3aounas gpopma odyuenun
Temal Whatis Law: current issues 22 22 0
Tena2 A career in law: views and 3 3 O
opinions
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O0beM MCIMILVIMHBI (MOJTYJIsT), 4ac. Dopya
Konrakrnas padora TeymeTo
HauvenoBanue Tem 00y MRIOIIXC ¢ KOHTPOJISt
Neni/mm (pazieoB), Boero NperozaBaresieM 1o Buiam CP CHIeBAEM
e Y4eOHBIX 3aHSITHIA y ’
KCP MPOMEKYTOUH
J | JP 13 * Ol arTecTalyy
Tena3 Constlumonal law: current 3 ) o1 O
1Ssues
Tema4 Contract law: current issues 23 2 21 O
Tema5 Tort law: current issues 23 2 21 O
Tema 6 Criminal law: current issues 23 2 21 T
Tema7 Commemal law: current 3 ) ’1 O
1Ssues
Tema8 | Intellectual property (IP) 3 ) ’1 0]
law: current issues
Tema 9 Company law:  current 3 ) ’1 0]
1Ssues
Tema 10 Employment law: current 3 ) o1 C3
1Ssues
Temall | Litigation and arbitration: 0]
. 23 22
current 1Ssues
Tema 12 Intemanonal law: current 3 » O
1Ssues
Koncynpranus 2
I IpoMexyTOUHas arTecTaiys 9 3a4€T, JK3aMEH,
Bcero: | 288 16 2 257 13

O — ycrapiii onpoc T — TectupoBanue , 3 - 3cce, C3 — cUTyaTUBHBIE 3a]]a41

Tema I What is Law: current issues
Reading: What is law?
Language in use: Present Simple, Present Continuous.
Listening and Writing: optional
Tema 2 A career in law: views and opinions
Reading: A career in law: Legal education in the UK. Barristers, Solicitors, Attorneys.
Language in use: The Future
Writing: A lawyer's curriculum vitae (CV)
Listening: optional
Tema 3 Constitutional law: current issues
Reading: Constitutional law. The US Constitution. The constitutional framework of the United
Kingdom. The Russian Federation Constitutional system.
Speaking: speaking about some differences in constitutions of the following countries: The UK,
The USA and The Russian Federation.

Language in use: The Past Simple.

Listening and Writing: optional.
Tema 4 Contract law: current issues
Reading: Elements of a contract. Signing of a contract. Business acquisition agreement.
United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods: extracts.

Writing (optional): Business acquisition agreement.

Language in use: Present Perfect.

Cooeprcanue oucyuniunl




Tema 5 Tort law: current issues

Reading: Current issues of "Tort law". McLibel case, Liebeck vs. McDonalds restaurants -
famous cases.

Language in use: Past tenses.

Listening: optional.

Tema 6 Criminal law: current issues

Reading: Criminal law: current issues. Criminal procedure. People in court/Types of courts.
Criminal offence. Crimes. A trial.

Listening: optional.

Language in use: Passive Voice.

Tema 7 Commercial law: current issues

Reading: Commercial law: regulation of business commerce and consumer transaction.
Commercial agents. International Chamber of Commerce.

Negotiable instruments: key terms.

Language in use: Negative and interrogative (question) forms.

Writing: Promissory note (optional)

Tema 8 Intellectual property (IP) law: current issues

Reading: Current trends of IP law. Key terms of IP law. Copyright and fair use. Patents.
Language in use: Question tags. Indirect questions.

Writing: A patent application (optional)

Tema 9 Company law: current issues

Reading: Formation and regulation of business entities. Key terms. Business strustures: sole
trader vs. Limited company

Language in use: degrees of comparison of adjectives.

Tema 10 Employment law: current issues

Reading: Key terms of Employment law.

Language in use: Conditional sentences.

Tema 11 Litigation and arbitration: current issues

Reading: Solving disputes in court. Alternative dispute resolution - current trends.

Sample arbitration clause (optional)

Writing: Sample arbitration clause (optional)

Language in use: Modals.

Tema 12 International law: current issues

Reading: Legal relations among states and nations. Private international law and Supranational
law.

The European Union. Universal Declaration of Human Rights.

Language in use: The sequence of tenses.

4. MaTtepuaJjibl TeKylIero KOHTPOJIA yCIIeBAeMOCTH 00yYAOIINXCH U
(oH1 OLIEHOUYHBIX CPECTB MPOMEKYTOUYHOM ATTECTAIUM MO JMCHUILIHHE

4.1. ®opMbI U METOABI TEKYIIEr0 KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH M MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAlluu
[IpomMexxyTouHast aTTecTanus MOKET MPOBOJUTHCS ¢ Ucnoiab3oBanuem JJOT

4.1.1. B xoae peanuzauuu AucUIUIMHbL b1.0.6 «Muoctpannsiii s361k B cdepe mpodeccHOHaNBHOM
JesTeNpHOCTH?  UCIIONIB3YIOTCSl  CIIEAYIOIIME METOJbl TEKYHIEro KOHTPOJIS YCIEeBAaeMOCTHU
o0yJaromuxcs:

— IpY MIPOBEICHUH 3aHATHH JIEKIIHOHHOTO THUIIA: MOXET UCII0JIb30BAaThCs YCTHBIHN OIPOC;

— TpU TPOBEACHUM 3aHATUNH MPAKTUYECKOrO THUMA: YCTHBIM OIpoc, 3cce, 3aJauu,
TECTUPOBAHUE.

- TpH KOHTPOJIE CAMOCTOATEIbHOW padOThl CTYAEHTOB: TECTHPOBAHHE, KOHTPOIbHAS
pabora.

4.1.2. DKx3aMeH NPOBOJUTCS C NPUMEHEHHEM CIEAYIOUIMX CPEACTB: B BHAE YCTHOIO
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0TB€TA HA BOIIPOCHI 6I/IJIeTa, BBIITOJTHCHHUE NPAKTHYCCKOT O 3aJaHu.

CTpykTypa 3K3aMeHaIlMOHHOT0 OuJieTa:

1.MoHonornueckoe BbICKa3bIBaHUE 10 TEME MaruCTEPCKON uccepTaluu (aHI)

2.AHHOTHpPOBAaHWE HAYYHOTO TEKCTa (aHIII)

3.IIuceMeHHBIN NTepeBOA CIIELUATIBHOIO TEKCTA (PYCCK-aHIII).

3aueTsl NPOBOJATCS C NMPUMEHEHUEM CIIEAYIOUIMX METOJOB: YCTHOE cOOeceloBaHUE IO
BOIIPOCaM U BBINOJHEHHE IPAKTUYECKOrO 3aJaHMs. ODK3aMEH IMPOBOJIUTCS C IPUMEHEHUEM
CIIEAYIOIIMX METOAOB: YCTHOE coOeceloBaHHE 10 TEME WCCIEAOBAaHUS U BBIOJHEHHE
IPaKTUYECKOTo 331aHus (peepupoBaHHe CTAThN).

B cnydae mnpoBeneHHss NPOMEXKYTOUHOM aTrTeCTallMd B AMCTAHIMOHHOM PpEXHUME
ucnonb3yercs miargopma Moodle u Teams.

4.2.MaTepHaJibl TEKylIero KOHTPOJIS yCIeBaeMOCTH
1. 'pammaTuyeckuii TecT.

Choose the correct answer. Only one answer is correct.
1. By the time the teacher arrived the classroom was empty: the students ... .
1. were leaving
2. left
3. had left
2. This time last week I ... to Paris.
1. have driven
2. was driving
3. have been driving
3. He’sseenalot ... he left school.
1. for
2. since
3. during
4. Do you eat melon ...a spoon or a knife and fork?
1.by
2. with
3. from
5. Mary loves going to the cinema and ... .
1. Ido too
2. Idoso
3. sodoI
6. I will write youunless I ... .
1. am too busy
2. am not busy
3. won’t be busy
7. Did he say if... lend you the money or not?

1. could he
2. he could
3. he
8. She was grateful ... the help he had given her.
1. for
2. to
3. with
9. Concorde flies ... our house twice a day, it makes a terrible noise.
1. over

2. through



3. under
10. I am sorry ... this incident.
1. for
2. about
3. with
11. The ... time I saw Bob was in Manchester.
1. latest
2. lately

3

last

12. She works ... than me.

l.
2.
3.

more hardly
much harder
more hard

13. Where is Lucy? We ... for her for two hours.

1. are waiting
2. have been waiting
3. wait
14. I’d like to have ... words with you if you don’t mind.
1. few
2. afew
4. many
15. ... that I wouldn’t pass the exam, so I did not bother to take it.
1. Iknew
2. Tknow
3. Tknowing
16. Apparently, ... is more convenient to rent an office.
1. there
2. it
3. this
17. ... are much better hotels in the city center.
1. There
2. They
3. This

18. Nick ... when I entered.

1.
2.
3.

was being examined
was examined
examined

19. I don’t know if he ... the show tomorrow.

l.
2.
3.

attends
will attend
would attend

20. There was nothing left, ...

l.
2.
3.

wasn’t it ?
wasn’t there?
was there?

21. Are you getting ... the next stop?

l.
2.
3.

on

out
off

22. How old ... when you got married?

l.
2.

have you been
were you



23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

3

1.

2

3.
l.
3

l.

2
3

l.

2
3

l.

2
3

1
2
3

l.
2.
3.

l.

2
3

1.

2
3

1.

2

3.

l.

2
3

l.
2.
3.

10

. will you be

Is he interested ... working with them?
of

. for

in

I was afraid ... getting burnt.

of

in

. at

Somebody will ... to meet her.

ought

. need

. have

He was told that a married couple ...in the house for the last three years.
lived

. would live

. had lived

Look! These men ... again.

1s fighting

. are fighting

. fight

You ... walk, there is a bus going there.

. needn’t

. mustn’t

. can’t

He is ...sure of his success ...I am afraid for him.
such ...that

SO ...as

S0 ...that

This is Mr. Brown, ... you attended last year.
the lectures of whom

. whose lectures

. which lectures

Peter ... tomorrow, I’'m sure.

1S winning

. wins

. will win

Translating from a foreign language is not the same ... translating from your
own.

like

. as

than

He ... to China twice so far this year.
was

. has been

. will be

The older I get, ... ... forgetful I become.
the least

SO more

the more

Unfortunately, it was the ... successful of all his films. The viewers were
disappointed.
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41.

42.

43.

45.

46.

47.

48.

49.
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1. least
2. less
3. most
I would like ... salt on my vegetables.
1. afew
2. alittle
3. fewer
I don’t want ...water.
1. this
2. these
3. some
He called ... on the telephone.
1. she
2. us
3.himself
Gentlemen, you can see the difference for ... .
1. yourself
2. yourselves
3. you
The boys speak Spanish ....than they used to.
1. fluenter
2. more fluently
3.more better
... John ...his wife makes breakfast in the morning: they are too busy.
1. Both...and
2. Either ... or
3. Neither ... nor
Your dress is green and ... is red.

I. my
2. mine
3. my one
Your accent is as strong as your ... .
1. mothers’
2. mother’s one
3. mother’s

Which sentence is closest in meaning to the sentence?
The Bubu tribesmen who live by the river are good swimmers.
1. Good Bubu swimmers often live by the river.
2. The Bubus who are good swimmers are the ones who live by the river.
3. Bubus who live far from the river cannot learn to swim.
50. We can go to ... restaurant you like, it does not matter which one.
1. something
2. any
3. same
51. There was ... in the box, it was empty.
1. something
2. anything
3. nothing
52. I don’t need all this money — take ... back.
1. it
2. them
3. those
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53.I did not understand how ... .
1. was it important
2. important was it
3. important it was
54. I am busy now — I’'ll be with you ... a couple of minutes.

1. on
2. in
3. after

55. According to my diary, we ... at 3 pm tomorrow.
1. are meeting
2. will meet
3. meet
56. How long ... this car? — For two years.
1. have you got
2. have you had
3. do you have
57. Which showing do you want to go to?
The film ... at 9 and 11.
1. will start
2. is starting
3. starts
58. Helen ...to leave the meeting early because she had a train to catch.
1. must
2. had
3. should
59. If she practices, she ... to play Chopin.
1. can
2. might
3. will be able
60. I saw him enter ... the paper shop.

1. to
2. into
3. -
61. I have been ... Italy several times.
1. to
2. in
3. into
62. The twins differed ... each other in many ways.
1. between
2. from
3. among

2. Tect Ha BaajeHue npodeccnoHaNbHOM Jekcukoi. Ilpumep:

Choose the right answer. Only one answer is correct.

1. Ignorance of law ... no excuse.
1. has 2.1s 3. has been
2. Judge ... this case next month.
1. hears 2.1s hearing 3. have heard
3. If you ... alaw, you ... in a trouble.
1. broke/was 2. break/will be 3. will break/ will be
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4. The solicitor and his assistant ... their work today.
1. are already finishing 2. have already finished 3. already finish
5. The audience was ... to hear a fair sentence.

1. happy 2. happily 3. happiness
6. You must be ... when crossing the street.

1. careful 2. carefully 3. careless
7. The court costs .... more and more expensive.

1. become 2. have become 3. are becoming
8. The witness gave the ... answer.

1. brief 2. briefly 3. briefing

9. The judge ... that violent crimes are ....
1. is thinking/frequent ~ 2.thinks/frequent  3.thinks/frequently
10. Look! The dog ... out drugs in the container.

1. smells 2. is smelling
11. I’'m sure the police ... the suspects at the moment.

1. is questioning 2. questions 3. question
12. We ... to punish an innocent person.

1. wants 2. don’t want 3. aren’t want
13. We ... a “Law Rights” seminar on Monday.

1. attends 2. attend 3. are attending
14. ... believe he is involved in smuggling.

1. He isn’t 2.Idon’t 3. They aren’t

15.1... Mr. Guntry. He is a hard-working policeman.
1. am admiring 2. am admire  3.admire
16. He ... a special talent to solve complicated cases.
1. is having 2. has have 3. has
17. “Have you met this person before?” the prosecutor asked the witness “No, ...”
1. I has not 2.Inot have 3.1 have not
18. “Do you know ..., ... fact which will help us to find him?”
1. something/some 2 .anything/any 3. nothing/any
19. There was ... I could remember about him.
1. anything 2. something 3. nothing
20. ... act as one gang?
1. Did they use to 2. Would they 3. Were they
21. “Our neighbours ... for some days. Don’t you think I should call the police?”
1. have been arguing 2. argues 3. argued
22.She ....... an alibi, though.
1. does not have 2. doesn’t has 3. not has
23. The judge ... the sentence and then ... the courtroom.
1. is passing/is leaving 2. passed/left 3. has passed/has left
24. He is the smartest lawyer I ....
1. ever met 2. ever meet 3. have ever met
25.“I ... you everything I know”, cried the convict.
1. have already told 2. has already told 3. already tell
26. Look at the defendant! He is nervous. I think he .... the truth .

1. doesn’t tell 2. didn’t tell 3. is not telling
27. A witness usually ... an oath before giving evidence.
1. gives 2. gave 3. has given
28. A traitor gets secret information from ... country, organization or person.
1. another 2. other 3. others

29. Now they are discussing it with ... jurors.
1. other 2. another 3. others
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30. I remember seeing a suspect the ... day but [ don’t remember where.

1. other 2. another 3. others
31. The Bill of Rights contains ....
l.many useful information 2. many useful informations
information
32. Is there ... work for you concerning this case?
1. many 2. little 3. few
33. To send someone to prison
1. to punish someone by making them pay
2. to punish someone by putting them in prison
3. to set someone free
34. Criminal cases ... civil cases.
1. differ 2. differ from 3. differ with
35. To commit a crime or an offence:
1. to do something illegal
2. to bring someone to court
3. to decide in court that someone is not guilty
36. The judge ... murderer to life imprisonment

1. convicted 2. sentenced 3. prosecuted
37. Citizens must follow and ... the laws of their country.

1. enact 2. conform to 3. set forth
38. The person who leads the trial:

1. judge 2. jury 3.witness
39. A person who has committed a crime:

1. convict 2. criminal 3. solicitor
40. The person charged with crime:

1. defendant 2.witness 3. prosecutor

3. YeTHBbII onipoc

TeMbl 1)1 MOATOTOBKH YCTHOTO BBICTYIJIEHHS
1.1. International law. Historical development.

2. Sources of International Law.

3. States in International law.

2. 4. Disputes between states.

5. International cooperation.

6. The United Nations. History and development.

3. much useful

7. The United Nations. Principal organs. General Assembly. Security Council.
8. The United Nations. Principal organs. Economic and Social Council. Secretariat.

3.9.Academic Profile.

10.English as the Language of International Academic communication.

4. TecrupoBanue
Test 1

Complete the passage using the following words and collocations:

complete power

exploiting their loyalty

forced

guaranteed the civil rights of the individual
guaranteed the rights of individuals
imprisoned

kept losing battles
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limit the power of a King
possessions
rebelled
reign
signed the Magna Carta
taxed
the first formal document
the judgement
the nobility
the wishes of the King
to follow the laws
to negotiate
to pay tax

e trial by jury
Richard, the Lionheart, King of England had spent much of his *** outside England fighting
wars in the Middle East and France. To pay for these he had *** the English heavily. In 1199,
Richard died and his brother, John became king.
John continued to fight wars in France but he *** *** *** He needed more money so his
government in England ruthlessly demanded more taxes from *** who were expected *** *** if
the King asked.
The Barons became very unhappy about John #** #%* *** and belief in his *** *** They ***
and took over London and *** John ***,
Before the Magna Carta, widows and daughters of Barons could be sold by the King in marriage
in order to make money.
On the 19 June 1215 at Runnymede King John *#* ##* #%* (This means Great Charter.)
It was #** ik %k stating that a King had *** *** of the land and it *** *#* *** qoqingt ***
*#%_ This meant people couldn't be arrested, *** or have their *** taken away except by *** of
his equals and/or the law of the land. This laid the way for *** *** ywhich means people are tried
by their peers and *#* s okex sokex
The Magna Carta established the principle that the people of England, at this stage represented
by the Barons, could #** *#* *** 'if he was doing things that were not good for the country.

KonTtpoJsbHbie padoThl (/151 3209H0 GopMBbI 00ydeHU)
BrinonHenue MUCHMEHHOM MPOBEPOYHOM pabOThI MO MPOHAEHHBIM TPAMMATUYECKHUM TEMaM:
BpPEMEHa aKTUBHOIO U MTaCCUBHOIO 3aji0ra, HeJIW4YHble (pOpMBbl m1aroaa (MHQUHUTHUB, IPUYACTHE,
TrepyHIuN) W MX TIpaMMarUyeCcKUe KOHCTPYKLMH, YCJIOBHBIE IPENJIOKEHUS, WHBEPCHUS U
SM(aTuvecKre KOHCTPYKIUH.

Tema Ne 1. Conditionals
1. Check your grammar: matching
Match the two sentence halves and write a—h next to the numbers 1-8.

l....... If they don't stop that noise, a. if I ate that.

2.0 If I had enough money for a holiday, b. unless I have to babysit.

e If you can’t repair your headphones, c¢. I'll go next door and complain.
4. I'd be ill d. you might need to buy new ones.
Seciiin If we had more space at home, e. if you fancy a chat.

6........ Ice cream melts f. I'd go to Iceland.

T, I'll see you on Saturday night g. we could have a dog.

8o Call me h. if you don't keep it in the freezer.
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Check your grammar: multiple choice

Circle the correct verb form to complete the conditional sentences.

l.

2
3
4
5.
6.
7
8.
3.

If the bus is late, I 1l be / °’d be / was late for school.

I'll phone Charlie from home later if I remembered / remember / ’11 remember .

If I go to the shops this afternoon, I buy / ’11 buy / would buy some chocolate for you.
If T have / would / had enough money, you know I’d lend it to you.

I can / could / ’1l borrow my parents' car if [ had my driving licence.

I wouldn’t / won’t / not tell anyone if you tell me.

If there's any cake left, I had / would have / ’11 have another piece.

If you had three wishes, what did / would / will you wish for?

Translate the sentences using the appropriate form of conditionals and subjunctive mood
1. Ecnu nmeperoBapuBaronifecs CTOPOHbI He JOCTUTHYT COIJIacHsl, TO OTpedyercs
BMEIIATENbCTBO TPETHEW CTOPOHBI.

2. byaw Mpak 6onee nosien k nacnexkropam OOH mo pazopyxeHuto, yaanock Obl
n30eKaTh MHOTUX KEPTB U KPOBOIPOJIUTHS.

3. Ilpembep MunucTp Typiuu nNpU3HAJICS, YTO €ClU Obl HE BMELIATEIBCTBO CO CTOPOHBI
JIPYTUX TOCYIAPCTB, TO «KYPJACKOM MpOoOIIeMbI» HE ObLIO OBI.

4. JIroOble mepedou B mocTaBKax HE(TH HaHECIU Obl OTPOMHBIN yIIepO MUPOBOH
SKOHOMHUKE.

5. Ecnu 651 pezomonnss OOH 6bu1a npuHsTa, MOCIEAYIOMNE COOBITHS MOTIIN ObI OBITh
COBEPIICHHO UHBIMHU.

6. JlaBHO TIOpa MpUCTYIaThCs K MHEHHUIO MUPOBOUM OOIIECTBEHHOCTH M HE BBOAUTH BOICKA
B AdraHucraHs.

7. Poccun mopa Obl 3aHATH 00Jiee KECTKYIO O3HIIMIO B BOIIPOCE O Pa3MELICHUN BOCHHBIX
0a3 Ha MOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE.

8. Kak coobmni nctounuk u3 anMuHucTpanuu npesugerta CLIA, oTHOIIEHUST MEXIY
Poccueit u CIHIA ymyummnucs 661, eciii Poccust mogaeprkana Obl BOGHHBIEC OllepaIiuy B
Adranucrane.

9. XKanb, uTo Bpems ObLIO YIYIIEHO U IEPETOBOPHI MEX Y YKpanHou u Poccueit o
nmocTaBKaM rasza B EBporry 3amuiy B TymuK.

10. Eciiu Ob1 He yeumust OpaHIuy, yperyaupoBaHue KoHGIHMKTa Mexay Poccueit n
I'py3ueii He ObLIO OBI JOCTUTHYTO TaK OBICTPO.

Tema Ne 2. Complex subject and complex object.

1
1
2
3
4
5
6
7.
8.
9.
1
2.
1
2
3
4
5
6

. Check your grammar: complex object translation.

I think a shower to be a most important convenience.

I think our water supply not to be good.

I saw him press the bell.

I did not expect them to come in time.

I watched him speak on the phone.

He heard the telephone ring.

I saw him take out his latch-key.

She believed him to have stolen her money to pay his debts.
He wants this work to be done.

0. He wants this work to have been done by Friday.

Check your grammar: complex subject translation.
He was supposed to bring this book from London.
They are heard to have come from the South.
They were seen to go home together. This article is expected to be published next month.
The building of the new hostel is reported to be over.
He was said to be writing a new play.
The telephone happened to be out of order.
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7. The young man proved to know everybody.

8. The house seems to have been damaged by the earthquake.

9. They are likely to return on Sunday.

10. Their team is certain to win. / Their team is bound to win.

11. He is sure to miss this train.

12. This house is likely to have been built many centuries ago.

3. Translate the sentences into English using complex subject or complex object.
1.Oxumaercs, 4To MPE3UICHT BBICTYIUT C PEYbIO IO OKOHYAHUIO BU3UTA.
2. MoxeT oKa3aThCsl, YTO OTIIPaBKa MUPOTBOPUYECKOTO KOHTUHIE€HTA B 30HY KOH(IMKTa
OyIeT OTIIOXKEeHaA.
3. U3BecTHO, uTO uieHbl CoBeta bezonacnoctu OOH He npuUIIM K COMIACHIO MO TPY3UHO-
OCETUHCKOMY KOHQIIUKTY.
4. Heob0xomumo, uto0s OOH B 21 Beke crana 6o1ee MOOMILHOM U THOKOM
MEXIYHAPOIHON OpraHu3aluei.
5. DKOHOMUYECKHUE U MOJIUTHYECKHE O0CTOATENHCTBA 3aCTaBUIIM MHOTHX MPo(deccroHanoB
MOKUHYTH CTPaHY.
6.0xumaercs, 9To OyJeT BBEICH HOBBIM HAJIOT HA MPOIaKy BOOPYKEHUH.
7.HekoTOophIe 3KCIEPTHI MOJIATak0T, YTO HOBBIA BCIJIECK IKOHOMHYECKOTO KPU3UCA YCUIIUAT
0e3paboTHuIly B Pa3BUTHIX CTPaHAX.
8.HeoOxoamMo mOI0KUTH KOHEI] IBOMHBIM CTaHAApTaM B IMOJUTHUKE MIPAB YEIOBEKA.
8.IIpuHIUIT paBEeHCTBA FOCYIAPCTB, KOTOPBIM, KAK U3BECTHO, SIBJISAECTCS
ocHOBonoJaratomuM B aestensHoctT OOH, Ha mpakTHKe 9acTO UTHOPUPYETCSL.
9.Coobmaercs, uro HATO cyGeumupyet psin nporpamm EBponeiickoro Coro3a.
10. Baxxno uro6s1 CoBet be3onacHOCTH NpeInprHsII BCe MEPHI 110 3aIIUTE TPAXKAAHCKOTO
HACEJIEHUS B BOOPYXEHHBIX KOH(IUKTAX.

Tema Ne 3.Emphatic structures and Inversion
1. Check your grammar: Emphatic structures translation.
This structure helps us to emphasize different parts of the sentence. In speech, intonation and
pronunciation also identify the emphasis.
Example 1: Mike took Sally to the party on Saturday.
1. EMPHASIS ON THE SUBJECT-- It was Mike who took Sally to the party on Saturday.
. EMPHASIS ON THE OBJECT-- It was Sally that Mike took to the party on Saturday.
3. EMPHASIS ON THE ADVERBIAL -- It was on Saturday that Mike took Sally to the
party.
4. EMPHASIS ON THE PREP. PHRASE -- It was to the party that Mike took Sally on
Saturday.
Example 2: Sue borrowed my bike last night.
1. It was Sue who borrowed my bike last night.
2. It was last night that Sue borrowed my bike.
3. It was my bike that Sue borrowed last night.
Example 3: My brother bought his new car from our next-door neighbour last Saturday.
1. It was my brother who bought his new car from our neighbour last Saturday.
2. It was last Saturday when my brother bought his new car from our neighbour.
3. It was a new car that my brother bought from our neighbour last Saturday.
4. It was our next-door neighbour that my brother bought his new car from last Saturday.
2. Check your grammar: Inversion translation.
1. Suddenly down came the rain.
2. Up into the air went the balloons.
3. Never have I seen such an amazing sight.
4. Not only did he fail to report the accident but also later denied that he had been driving the
car.
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Rarely have a minister been faced with such a problem.

Hardly had I entered the room when the phone rang.

Only after posting the letter did I remember that I had forgotten to put on a stamp.
Not until I got home did I notice that I had the wrong umbrella.

Such was the force of the storm that trees were uprooted.

10. So nice was that pudding that I would like to have some more.

11. On the ground floor was a vegetable shop.

12. Into the room rushed my father.

13. Two hundred pounds I paid for it.

14. Never have I seen such a terrible mess.

15. Why she cut her hair I cannot imagine.
3. The following sentences show inversion of subject and verb. Rewrite them without
inversion.

1. Not only did I wish to register my disapproval but also to bring about a change in policy.
2. Not until the end of the match did our team manager to assert its superiority.

3. Only when the last competitors had completed the course did the captain allow himself
to celebrate his team’s victory

4. Not since his earliest years had Thomas felt so carefree.

5. Only once has this runner’s performance been bettered.

6. Such was the King’s displeasure that he determined to rid himself of his advisors.

7. So disappointed were people with the work of Prime Minister that they forced him to
back down.

8. Seldom are swans seen on this stretch of the river.

9. Only if you practice every day will you become a proficient pianist.

10. Hardly had Simon completed a three-month overseas assignment before he was being
pressed to take another.

4.3. OneHo4HbIe CPeACTBA IS IPOMEKYTOYHOM aTTecTaluu
4.3.1. TlepeyeHb KOMIETEHIHII € yKa3aHMeM 3TanoB HX (OPMHMPOBAHUS B IMpolecce
OCBOCHHS 00Pa30BATEJIbHOI MPOrPaAMMBI.

Kon Hanvenosanue Kom srana ocoenyst Hanvenosanye srara 0CBOeHUA
KOMIIETEHLIN KOMIIETEHLIN KOMIIETEHLIN KOMIIETEHLIAN
YKOC4 CriocobHocTs K Kommyrrkaimn | YK OCH4.1 CriocoOHOCTR OCYITICCTRIISITH
B ycrHOM u mwckMeHHOM | YKOC4.2. KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOM |
dopMax Ha  PycCKOM H TIMCBMEHHON (popMax Ha PyCCKOM
WHOCTPAaHHOM  sBbIKaX i sBhIKE B payIMMHBIX  cepax
pelLieHust a4y TPaBOTBOPYECTBA u
TpOheCCHOHATIBHON TPaBOIPUMEHEHVST:
JIEATENTEHOCTHA Crioco0HOCT OCYIICCTRIBITh
KOMMYHHKAIIIO TI0 TpodrieMam
FOPUIMYECKON  JIGSITENIBHOCTH B
YCTHOH M MUCBMEHHOM (hopMax Ha
MHOCTPAHHOM(BIX) SBBIKAX:
IToka3aTe i 1 KpUTEPUN OLIEHMBAHUSI KOMIIETEHIMH € y4eTOM 3Tana ux GopMupoBaHus
Jrtan 0CBOCHUs [okazaresb Kpurepuii otieHrBanyist
KOMITETEHLIN OLICHHMBAHWSI
YK OC4.1. [pumMensier coBpeMeHHBIE KeamdurpoaHHo
CrOCOOHOCTb ~ OCYILIECTRIIST | KOMMYHUKATBHBIC TEXHOIIOTVH, B | [IPUMEHEHBI COBPEMEHHBIC

KOMMYHVKAIZEO B yCTHOH o | TOM HHCTe Ha MHOCTPaHHOM(bIX) [ KOMMYHHKATVBHBIE TEXHOIOTMH, B TOM

MMCBMEHHOM ~ opMax  Ha
PYCCKOM SBBIKE B Pa3IMYHBIX

SBBIKS(aX), I AKAJIEMUYECKOrO U | UMCTie Ha MHOCTPAHHOM(BIX) SBBIKS(aX),
npoecCHOHATEHOTO VISt aKaTIeMUAYECKOrO U
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rtan 0cBoeHUst [okazaresb Kpurepuii otieHrBaHyst
KOMIICTEHLIMU OLICHUBAHNS
opepax  TPaBOTBOPUECTBA U | B3AMMOICHCTBUS MPO(HECCHOHATTEHOTO B3AUMOTICHCTBIS
TIPABOMPHMEHEHHST:
YK 0Cc4.2. HUcnonssyer KearmidwmpoarHo

CrOCOOHOCT ~ OCYIIECTRITSITH | KOMMYHHKATMBHBIC PeCYPChI | HICTIONB30BaHbI KOMMYHHUKATVBHBIE
KOMMYHVKALIIO 110 TIpodyieman | PYCCKOTO 1 HHOCTPRHHOTO SBbIKOB B | PECYPCBI - PYCCKOIO M MHOCTPAHHOIO
3aBUCUMOCTM ~ OT  PeIIaeMOH | SBBIKOB B 3aBUCHMMOCTHL OT peIlacMon
. . KOMMYHHKATHBHOU 1 | KOMMYHHKATVBHOM 1 TIPO(heCCHOHATTHHON
YCTHOM W TIMCBMEHHOM (hopmax s —— S

Ha MHOCTPAHHOM(bIX ) SBbIKAX:

FOPUIMYECKO  IESITENIBHOCTH B

4.3.2 TunoBble OLICHOYHBIE CPEACTBA
IIprvep Texcra 1)1 aHHOTUPOBAHUS

THE LAW SYSTEM
Law is a system of rules established by the state. The main aim of law is to consolidate and
safeguard the social and state system and its economic foundation.
One important distinction made in all countries is between private — or civil — law and public
law. Civil law concerns disputes among citizens within a country, and public law concerns
disputes between citizens and the state or between one state and another.
The system of law in our country consists of different categories of law.
Constitutional law is a leading category of the whole system of law. Its principal source is the
country's Constitution. It deals with social structure the state system, organisation of state power
and the legal status of citizens.
Administrative law is closely connected with constitutional law but it deals with the legal forms
of concrete executive and administrative activity of a government and ministries.
Criminal law defines the general principles of criminal responsibility, individual types of crimes
and punishment applied to criminals. Crimes are wrongs which, even committed against an
individual are considered to harm the well-being of society in general. Criminal law takes the
form of a criminal code.
International law regulates relations between governments and also between private citizens of
one country and those of another.
Financial law regulates the budget, taxation, state credits and other spheres of financial activity.
Civil law is connected with relations in the economic sphere of life, with relations involving
property, its distribution and exchange. The right in property is the central institution of civil
law.
The rules of employment law include the legislation on the employment of industrial and office

workers and regulate matters arising from employment relations.
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3.2. CTpyKTypa IK3aMeHAIlMOHHOT 0 OuJjieTa:

1.MoHon0rn4ecKOoe BBICKa3bIBAHUE 110 TEME MaruCTEPCKOM AUCCEPTALUU (aHT)
2.AHHOTHpPOBAaHUE HAYYHOTO TEKCTA (aHT)

3.IIuceMeHHBII MTepeBO/l CIEIHATLHOTO TeKCTa (PYCCK-aHT).

DK3aMeH MPOBOJIUTCS C MPUMEHEHHEM CIIEAYIONUX METOJOB: YCTHOE coOeceoBaHHEe 10 TeMe
WCCIICIOBAHHS U BBIITOJTHEHHE IPAKTUIECKOTO 3a/1aHUs (AHHOTUPOBAHHE CTATHH).

B CJIydac mnpoBCIACHUA HpOMG)KyTO‘IHOfI aTTCCTAllMU B JUCTAHIUMOHHOM PCKUMC UCIOJIB3YCTCA
miatdopma Moodle u Teams.

2. [Ipumep HaAy4YHOIO TEKCTA

FOLLOW-UP MEMORANDUM OF THE COMMISSIONER FOR HUMAN RIGHTS
ON FREEDOM OF ASSEMBLY IN THE RUSSIAN FEDERATION

1. The right to freedom of peaceful assembly, together with the rights to freedom of expression
and of association, is among the cornerstones of a democratic society. This right is enshrined in
Article 11 of the European Convention on Human Rights (the Convention), as well as in Article
31 of the Constitution of the Russian Federation, which states: “Citizens of the Russian
Federation shall have the right to assemble peacefully, without weapons, hold rallies, meetings
and demonstrations, marches and pickets.” On 21 July 2011 the Commissioner’s predecessor
addressed a letter to the Russian authorities in which he shared some of his observations on the
right to freedom of assembly in the Russian Federation, based inter alia on his discussions with
national human rights institutions and civil society during his country visit in May 2011.

2. Since 2011 there have been significant changes to the legislative framework in the Russian
Federation pertaining to the right to freedom of assembly, with various amendments introduced
in 2012 and 2014. In March 2017 the Commissioner organised a round-table discussion in
Strasbourg with human rights defenders, lawyers, journalists and civil society activists from the
Russian Federation, with a view to gaining a better understanding of the current legal framework
and its implementation in practice. Subsequently (April 2017), the Commissioner requested
information from the Russian authorities on a number of specific questions in this regard. To
date, the Russian authorities have not responded to the Commissioner’s requests for information.
The Commissioner’s Office has also been in contact with the national human rights structures of
the Russian Federation regarding a number of human rights issues, including freedom of
assembly. The present Memorandum takes into account information published by national
human rights structures and materials received by the Commissioner’s Office from human rights
defenders and civil society actors, including official documents such as domestic judicial
decisions, records concerning administrative offences, letters by local or municipal authorities,
as well as other procedural documents provided by Russian NGOs and lawyers who have
represented individuals in courts.

3. The present Memorandum does not purport to undertake an exhaustive analysis of the
application of the right to freedom of assembly in practice in the Russian Federation, but instead
outlines the Commissioner’s main observations regarding the revised legal framework (Section
I) and certain aspects of its application which, in the Commissioner’s opinion, require attention
(Section II). Those sections are followed by the Commissioner’s conclusions and
recommendations to the Russian authorities. The Commissioner highlights the fact that specific
laws may also interfere with the right of certain groups of individuals to freedom of assembly.
The negative effects of the law prohibiting “propaganda of homosexuality” have been repeatedly
highlighted by the Commissioner and his predecessor in their country and thematic work. For
instance, in his report published following a visit to the Russian Federation in April 2013, the
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Commissioner stressed that these legal provisions were used to limit the freedoms of assembly
and of expression of LGBTI activists and their organisations. In June 2012 the Commissioner
noted that it was unacceptable to justify restrictions on the freedoms of LGBTI persons with
reference to moral considerations and that pride marches must be permitted, as well as the
peaceful expression of opposing views, if they do not constitute hate speech.

4.Legal framework governing the right to freedom of assembly in Russia Main features of the
Russian Law on Assemblies 4. The Federal Law No. FZ-54 on “Assemblies, Rallies,
Demonstrations, Marches and Pickets” (the Law on Assemblies) adopted in 2004 defines a
public event as an open, peaceful event accessible to all, organised at the initiative of citizens of
the Russian Federation, political parties, or public or religious associations, with the aim of
freely expressing opinions and demands on issues related to domestic public life or foreign
policy. Public events may be held in any convenient location if this does not create risks to the
safety of participants. An important feature of the 2004 law is that it provides for a notification
(uvedomleniye) procedure, rather than requiring the organisers to seek authorisation from the
authorities.A notification for holding a public event should be submitted to the competent
regional or municipal authorities no earlier than fifteen days and no later than ten days prior to a
planned assembly and no later than three days prior to collective pickets; notification is not
required for holding a single-person picket. However, no specific provisions are made in the law
for spontaneous assemblies.

5. The 2004 Law on Assemblies does not foresee the possibility for the authorities to refuse a
planned event, although it provides that the authorities may suggest a well-founded
(obosnovannoye) proposal for an alternative venue or time for the event.The Constitutional
Court of the Russian Federation has emphasised that, while a public authority has no right to
prohibit (or fail to allow) the holding of an assembly, it can suggest a different time or venue
provided that the suggestion is reasonable and necessary. Apart from a general right to appeal in
court against decisions of the authorities, the law does not specify a procedure for solving
potential disagreements between organisers of an event and the authorities. The 2004 law
contains an express prohibition against holding an event if the above-mentioned time-frame for
notification is not respected or if no agreement is reached with the authorities regarding their
alternative proposals as to the venue or timing of the event.

6. While stressing that human rights experts in the Russian Federation found the legal
framework on assemblies to be broadly in line with international standards, the Commissioner’s
predecessor referred in his observations of July 2011 to certain gaps — notably as regards the
absence of provisions on spontaneous assemblies — as well as to regulations and decisions by
local and regional authorities delimiting the right to peaceful assembly more narrowly than in the
federal legislation. The Commissioner’s predecessor also expressed concern about increased
penalties for offences relating to assemblies following legislative amendments in 2009 and 2010,
and drew attention to reported restrictions to the right to assembly in practice, including: the
dispersal of peaceful assemblies; use of excessive force and apprehension of participants; the
imposition of administrative detention; and judicial proceedings falling short of fair trial
standards. In this context, the Commissioner’s predecessor stressed the importance of respecting
the principle of proportionality when determining liability arising after an assembly.

7. In their reply of 8 September 2011 to the Commissioner’s predecessor, the Russian authorities
indicated that representatives of the executive branch of government and local officials were
entitled to make alternative proposals to the organisers of a public event regarding its time or
venue “only for appropriate reasons”, such as the proper functioning of vital public utilities and
transport infrastructure, or the need to ensure public order or the safety of event participants and
others. Moreover, a public event could not be prohibited solely on the basis of information
indicative of the possibility that organisers or participants would commit administrative or
criminal offences. In the same document, the Russian authorities emphasised that the possible
administrative sanctions for violating the rules governing public events included only pecuniary
fines. The authorities explained in some detail that administrative detention was not applied for
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breaching the rules governing public events; rather, this sanction was only imposed on those
participants of public events who disobeyed, disregarded or resisted lawful orders by police
officers. The Russian authorities also indicated that they took measures to implement judgments
of the European Court of Human Rights (the Court) regarding violations of the right to freedom
of assembly by the Russian Federation.

8. Following elections to the State Duma in late 2011, a series of protests took place in many
Russian cities, including an initially-peaceful rally that erupted in violence on Moscow’s
Bolotnaya square on 6 May 2012. Arrests, trials and the criminal and administrative convictions
of participants of various public events, including the one mentioned above, gave rise to
numerous applications to the Court, which has already issued several judgments finding
violations of Articles 5, 6, 10 and 11 of the European Convention on Human Rights. In parallel,
the above-mentioned events in the Russian Federation were followed by significant changes in
June 2012 and July 2014 to the domestic legal framework governing freedom of assembly.

9. The Federal Law No. 65-FZ of 8 June 2012 introduced additional restrictions and duties for
organisers and participants of public events. The law also provided that certain categories of
persons - those convicted for crimes against state security and public order and those with
repeated convictions for certain administrative offences — are not entitled to the right to organise
public events. Under the law’s provisions, organisers of public events have to ensure that the
number of participants does not exceed the number indicated in the notification to hold a public
event, if the greater number poses a risk to public order, the safety of participants or property; in
addition, organisers bear responsibility for damage caused during public assemblies by other
participants.18 The same law also stipulated that the regional authorities may define additional
locations where the holding of public events would be prohibited if they disrupted vital public
utilities and transport infrastructure, or hindered pedestrians or traffic. Further, the local
authorities were to designate specific locations where public events may be organised without
prior notification on the understanding that, as a general rule, any public events should be held in
these sites

10. Federal Law No. 65-FZ also significantly increased the applicable fines in the Code of
Administrative Offences (the CAO) for violating the rules governing public events. Under those
provisions, the lower threshold for fines was set at 10 000 roubles (approximately 150 EUR) and
the higher threshold of fines was set at 300 000 roubles (approximately 5000 EUR) - if the
breaches of the rules governing public events resulted in harm to human health or property.20
Furthermore, the 2012 amendments introduced the sanction of community service for breaching
the rules governing public events .

11. On 14 February 2013 the Constitutional Court of the Russian Federation reviewed the
constitutionality of Federal Law No. 65-FZ and declared the majority of its provisions to be in
line with the Russian Constitution. However, the Constitutional Court clarified certain aspects of
the law, notably specifying that: the responsibility of organisers for an excess number of
participants in a public event was meant to be engaged only if the organisers had failed to take
adequate measures to prevent public disorder; community service should be ordered only if a
violation of the rules governing public events had caused damage to the health or property of
third persons; and the Russian Parliament should introduce clear criteria for designating special
locations where public events should be held, in order to ensure equal enjoyment of freedom of
assembly by all citizens. The Constitutional Court also declared unconstitutional the provisions
establishing liability of organisers for damages caused during public assemblies by other
participants. The lower threshold for fines was also found to contravene the Constitution,
because it did not take into account the situation of low-income individuals.

12.Federal Law No. 258-FZ, dated 21 July 2014, further restricted the legal framework on
freedom of assembly. The organisation and holding of a public event without prior notification to
the authorities became punishable with administrative detention for up to ten days, as an
alternative to the existing penalties. Pursuant to that law, any irregularities in organising or
holding public events, including a failure to properly notify the authorities, could entail the
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penalty of administrative detention for up to fifteen or twenty days, depending on the
consequences caused by these irregularities. Violation of the rules governing public events by
participants which results in harm to human health or property became punishable by
administrative detention for up to fifteen days. Participation in an “irregular” public event
(nesanktsionnirovannoye meropriyatie) which results in disruption to the functioning of vital
public utilities, transport and communication services or pedestrian traffic became a separate
administrative offence punishable by either an administrative fine from 10 000 to 20 000 Rubles
(approximately from 150 to 300 EUR), community service of up to 100 hours, or administrative
detention for up to fifteen days.

13. The law of 21 July 2014 introduced new provisions into the Code of Administrative Offences
and — even more significantly — to the Criminal Code of the Russian Federation. Under certain of
those provisions, repeated violations of the rules governing public events or repeated refusal to
abide by lawful demands of law enforcement officers in the context of public events constitute a
separate administrative offence, entailing various penalties including administrative detention for
up to thirty days. Violation of the rules governing public events can render a person criminally
liable, if that person has committed more than two administrative offences within six months.
Pursuant to new Section 212.1 of the Criminal Code, such persons can incur a prison sentence of
up to five years or a fine up to 1 million roubles (approximately 15 000 EUR).

14. The constitutionality of the newly-introduced criminal liability of individuals in the context
of public events was confirmed on 10 February 2017 by the Constitutional Court. However, for
Section 212.1 of the Criminal Code to apply, the Constitutional Court identified the following
strict criteria: there must be real damage caused to human health, property, the environment,
public order or safety; a person should have shown a deliberate intention to commit the offence;
and there must be at least three administrative offences falling under the scope of Section 20.2 of
the CAO and three corresponding, enforceable judicial decisions within the six months prior to
the new violation of the rules governing public events by the person concerned.

15. The Council on Human Rights and Civil Society Development under the President of the
Russian Federation (Presidential Council) criticised the 2012 amendments, notably as regards the
lack of precision in terms of which actions or omissions can trigger administrative liability, and
expressed concern about the proportionality of the new administrative penalties. In a letter to the
Duma, the Presidential Council recommended that the Duma reconsider the amendments with
the input of civil society. In its opinion on the 2012 amendments issued in March 2013, the
European Commission for Democracy through Law (the Venice Commission) characterised
them as being “a step backward for the protection of freedom of assembly in the Russian
Federation; their implementation may result in infringements of the fundamental right to
peaceful assembly guaranteed by the Russian Constitution and by the European Convention”.
Referring to the 2014 amendments three months prior to their entry into force, the Federal
Ombudsman cautioned against establishing criminal liability for violations of the rules governing
public events; moreover, she stated that the amendments would “not only not attain their
proclaimed objective, but will complicate even more the dialogue between the state and society”.
For his part, the Commissioner finds that the 2012 and 2014 amendments weaken the guarantees
contained in Article 31 of the Russian Constitution and the 2004 Law on Assemblies and raise
serious concerns in light of international human rights standards.

3. llpuMep cnienuaJIbHOI0 TEKCTA

Before the Norman conquest, different areas of England were governed by different systems of
law, often adapted from those of the various invaders who had settled there; roughly speaking,
Dane law applied in the north, Mercian law around the midlands, and Wessex law in the south
and west. Each was based largely on local custom, and even within the larger areas, these
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customs, and hence the law, varied from place to place. The king had little control over the
country as a whole, and there was no effective central government.

When William the Conqueror gained the English throne in 1066, he established a strong central
government and began, among other things, to standardize the law. Representatives of the king
were sent out to the countryside to check local administration, and were given the job of
adjudicating in local disputes, according to local law. During this process — which went on for
around two centuries — the principle of stare decisis ('let the decision stand') grew up. Whenever
a new problem of law came to be decided, the decision formed a rule to be followed in all similar
cases, making the law more predictable.

The result of all this was that by about 1250, a 'common law' had been produced, that ruled the
whole country, would be applied consistently and could be used to predict what the courts might
decide in a particular case. It contained many of what are now basic points of English law — the
fact that murder is a crime, for example.

IIprmep Texcra yisi epeBoa

Before the Norman conquest, different areas of England were govemed by different systems of law, often adapted
from those of the various invaders who had settled there; roughly speaking, Dane law applied in the north, Mercian law
around the midlands, and Wessex law in the south and west. Each was based largely on local custom, and even within the
larger areas, these customs, and hence the law, varied from place to place. The king had little control over the country as a
whole, and there was no effective central govemment.

‘When William the Conqueror gained the English throne in 1066, he established a strong central government and
began, among other things, to standardize the law. Representatives of the king were sent out to the countryside to check
local administration, and were given the job of adjudicating in local disputes, according to local law. During this process —
which went on for around two centuries — the principle of stare decisis (let the decision stand’) grew up. Whenever anew
problem of law came to be decided, the decision formed a rule to be followed in all similar cases, making the law more
predictable.

The result of all this was that by about 1250, a'common law" had been produced, that ruled the whole country,
would be applied consistently and could be used to predict what the courts might decide in a particular case. It contained
many of what are now basic points of English law —the fact that murder is a crime, for example.

IIkana oueHBaHKS

OrleHKa pe3ylIbTaToOB TPOMBBOIUTCA HA OCHOBE IlONOMKEHMS O TEKyIleM KOHTpOUIE YCIIEBAaeMOCTH
OOyJaronmxcst ¥ MPOMEKYTOYHOW aTTecTald OOYYarOUXCsl TI0 OOpa3oBaTellbHBIM TIPOrpaMMaM  CPEIHETO
TPO(PeCCHOHATIEHOTO U BBICITIETO 00pa30BaHIEs! B (heepaTbHOM TOCY/IAPCTBEHHOM OFOIDKETHOM| 00pa30BaTeIbHOM
VUPKIICHAH BBICITIErO 00pa3oBaHKst «PoccHiicKkast akalieMIr HApOITHOKO XO3SCTBA U TOCYIAPCTBEHHOM CITYKOBI TTPH
[pesunenre Poccuiickoii Deneparmmy, yreepraeHHoro [ Iprikasom Pexropa PAHXul C npu [lpesunente PO or
30.01.2018 1. Ne 02-66 (.10 paznesia 3 (mepBbiii ab3art) n 1.1 1), a Taroke Perniennst Yueroro cosera CeBepo-3araHoro
yHeturyTa ynpasierrst PAHXul 'C npu I pesunenre PO ot 19.06.2018, mporokon Ne 1.

OTJIMYHO (5 6auioB)

OOyyarommiicss TOKa3bIBACT BBICOKMI YPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH, 3HAHWS IPOTPAMMHOIO MaTephaa,
Y4eOHOM JITEPATYPBI, PACKPHIBACT 1 AHATMZUPYET TPOOJIEMY C TOUKH 3PEHHS PATYHBIX aBTOPOB. OOyHarOITHIACS
TIOKa3bIBACT HE TOJBKO BBICOKMI YPOBCHb TEOPETUUECKWX 3HAHHMI, HO W BUIUT MEKTUCLAIUIHAPHBIC CBS3H.
IpodeccrioHansHO, TPAMOTHO, MOCTIEIOBATETBHO, XOPOLLIMM SI3BIKOM YETKO M3IAracT MaTepralt, apryMEHTUPOBAHHO
(bopMyrpyeT BHIBOIBL 3HACT B paMKax TPEOOBAHMI K HANPARICHUIO U TPO(IITO TOATOTOBKM HOPMATHBHYO U
TMpaKTHYecKyro O0asy. Ha BOMpockl OTBEYaeT KpaTko, apryMEHTUPOBAHO, YBEPEHHO, TO cymiectBy. CriocoOeH
NPUHAMATH ObICTpbIE M HECTAHNAPTHBIC pellieHus.. HecTaHnaprHoe (MHOTOITIAHOBOE) PEILICHHE CUTYALOHHOM
3a1auH (Keica)

XOPOLLO (4 6aw1a)

OOyJaroIMics TIOKa3bIBACT JIOCTATOYHBIA YPOBEHb KOMITCTCHTHOCTH, 3HAHWSI MATepUATIOB 3aHSTHH,
y4eOHOM 1 METOIIMUECKOH JITEpaTypbl, HOPMATUBOB 1 MPAKTUKH €10 MPHUMEHEHHSL. Y BEPEHHO U IMPO(eCcCHOHATHHO,
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TPAMOTHBIM SI3bIKOM, $ICHO, YETKO M TIOHSITHO W3VIAraeT COCTOSHUE U CYyTh BOIMPOCA. 3HAET TEOPETUYECKYIO U
NPAaKTHYeCKYI0 0azy, HO TPH OTBETE JIOMYCKAET HECYIIECTBEHHBIC TMOrperHocTA. OOYJaromMics MOKa3bIBACT
JIOCTATOYHBINA YPOBEHD MPO(ecCHOHATFHBIX 3HAHHIA, CBOOOTHO ONEPHPYET TMOHSTHSIMU, METOIAMH OICHKH TIPHHSTS
peILICHHIA, MIMECT MPEICTARIICHHE: O MEXMCIIATUTMHAPHBIX CBSI3SIX, YBS3bIBACT 3HAHNS, TIOMyYCHHBIE TPH M3yUICHHH
PAMYHBIX UCIMIUIMH, YMEET aHATM3UPOBATH TPAKTIHUECKUE CUTYAL|H, HO JIOMYCKAeT HEKOTOPBIE TTOMPEILHOCTHL.
OtBer MOCTpOEH JIOTWYHO, MaTepual MIAraeTcss XOpOLIMM  SBBIKOM, TPUBIIEKACTCS MH(POPMATUBHBIA 1
WITIOCTPHPOBAHHBIA MaTepyal, HO TP OTBETE JIOMYCKAeT HE3HAYUTEIIBHbIE OIIMOKH, HETOYHOCTH 110 HA3BAHHBIM
KPUTEPHSIM, KOTOPbIE HE NCKDKAFOT CyTH OTBETA; CTAHIAPTHOE PELLICHHE CUTYALMOHHOM 3a71auu (Kefica)

YAOBJIETBOPUTEJIBHO (3 6a/u1a)

OOyuaroImiics TOKa3bIBACT CNIA00E 3HAHME MATEPUATIOB 3aHSITHH, OTCYTCTBYET JOJDKHAS CBS3b MEXKTY
AQHATM30M, apryMeHTaIMed M BbBOJAMHM. Ha TOCTamieHHbIE BOMPOCHI OTBEYAET HEYBEPEHHO, JIOIMYCKACT
niorperHocTy. OOyHAIOIIACS BIIATIEET MPAKTUUECKIMI HABBIKAMH, TIPURIICKACT WUTFOCTPATHBHBIA Marepuat, HO
YyBCTBYET Ce0s1 HEYBEPEHHO MPH aHATM3E MOKIMCITMIUTHHAPHBIX CBS3EH. B oTBETe HE Beeryia MPUCYTCTBYET JIOTWKA,
apryMEHTbI TIPURJICKAIOTCS HEOCTATOYHO Beckve. Ha mocTamneHHble BOMPOCHI 3aTpyIHSCTCS C OTBETAMH,
TIOKa3bIBACT HEJIOCTATOMHO ITYOOK¥E 3HaHKSL. CHTYaIMOHHAS 3a7iada (Ke¥ic) pertieHa ¢ HeKOTOPHIMI HETOYHOCTSIMA

HEYJIOBJIIETBOPUTEJIBHO (2 6a/u1a)

OOyJaroIuiics TIOKa3bIBACT CNIA0ble 3HAHKS MATCPUATIOB 3aHSATUH, yUeOHOW JIMTEparypbl, TeOpUH W

TPAKTHIKU TPHMEHEHNS] M3y4aeMOTO BOTPOCA, HUBKUI YPOBEHb KOMITIETEHTHOCTH, HEYBEPEHHOE H3JIOXKEHHE BOTPOCA.
OOyJaronuiicss TIOKa3bIBACT CJA0bIA  YPOBEHb TPOMECCHOHATGHBIX  3HAHWM, 3aTpyHSCTCS TIPH  aHAIH3e

MPAaKTUYECKUX cUTyalMid. He MOXeT mpuBecTv NpuUMepbl U3 PETbHOM NPakTUKU. HEyBEpeHHO W JIOrMYecKu
HETIOCTIEIOBATENIBHO MIaracT Mareprarl. HerpaBribHO 0TBeYaeT Ha BOMPOCHI WIIH 3aTPYIIHSIETCS C OTBETOM.
HesepHoe pettienye v cuTyalmoHHas 3a1a4a (KEHC) He pettieHa
[Ixara nepeBona OLEHKY W3 MHOTOOITHHOM B CHCTEMY <GAYTEHOM <«HE 3a4TECHOY:

5-3 barwta («GAYTEHOY

2 Garnta «HE 3aYTEHOY

4.4. MeTonnueckne MaTepHaJibl

DK3aMeHbl OPraHU3yIOTCSI B MEPUOJ CECCUM B COOTBETCTBHM C TEKYIIMM IpadukoM y4yeOHOro
mpoliecca, YTBEPKACHHBIM B COOTBETCTBUUM C YycTaHOBIeHHBIM B C3UY mnopsakom.
[TpogomKUTENPHOCTh 3K3aMeHa JJIsi KaXJIOro CTYAEHTa HE MOXET IPEBbIIaTh YEeThIpex
aKaJIeMMYECKUX YacoB. DK3aME€H He MOKeT HauuHaThcsi paHee 9.00 yacoB M 3aKaHUMBATHCS
nozanee 21.00 daca. Dx3aMeH TPOBOAUTCA B ayJUTOPUHU, B KOTOPYIO 3aIllyCKarOTCs
OJIHOBPEMEHHO He Oosiee 5 dYeloBeK. Bpemss Ha MOATOTOBKY OTBETOB IO OWIIETY KaKIOMY
obyugaromemycst orBoautcs 30-40 munyt. [lpu siBKe Ha 3K3aMeH OOyYarONIUICS JOJKEH UMETh
npu cebe 3a4eTHYI0 KHIDKKY. Bo BpeMs sk3amMeHa 00ydaromuecs 1Mo peuieHuIo MmpernoaaBaTens
MOTYT TI0JIb30BaThCS Y4€OHON TPOrpaMMON TUCIUILIMHEI M CIIPABOYHOM JINTEPATypOil.

5.MeroauyecKkue yKazaHus 1Jisl 00y4alOIIHUXCS 110 OCBOCHUIO TUCHUIIMHBI
3agauamu rpernozaBaHys AHIMICKOTO S3bIKA B paMKax JJAHHOW MPOrpaMMbl 00yHeHHsT aHITTHACKOMY SI3BIKY
SIRITSIETCS B3AUMOCBS3AHHOE O0YUECHHE CITSTYFOITIFIM BUIAM MHOSIBBIMHOM PEUEBON JISTEITBHOCTHL
1. TenocTHoE BOCTIPHSITHE MHOSI3EIMHOTO TEKCTA — HABBIKK AHHOTUPOBAHKSL, PRhepUPOBAHIESL, Ay TPOBAHHSL
2. PazroBopHas peyb:
Mosonornyeckast
Jmanorvdeckast (Ha mpodeccHoHATEHBIE 1 OOIIHE TEMBI).
3. Urenwe:
4. TInceMo B 0GmacTv pohecCHOHATHHON KOMMYHHKAITAM.
YCrelnHoe  YCBOGHHE WHOCTPAHHOTO sBBIKA HE TONBKO 3aBHCHT OT TPO(PeCCHOHATIEHOIO MAcTepCTBa
TIPETOABATEISL, HO ¥ OT YMEHHSI CTY/ICHTOB IOHSTH 1 MPHHSTH 3a71a4H 1 COTIEPKaHIsT y4eOHOTO MpeIMETa.
HysxHo camyM nprHAMATH aKTHBHOE YJACTHE B Y4eOHOM TIPOIIECCe M ObITH OTBETCTBEHHBIM 32 TO, UTO JIeNacTe
Ha TIPAKTUYECKHX 3aHATSX T0 aHIJMICKOMY S3bIKY M KaK BBIIOHSIETE CAMOCTOSITENIGHBIC BHE AyIUTOPHBIC
(momartHve) 3aniaHnst. B kadecTBe BAKHOIO KOMITOHEHTA OOYUEHHsI MHOCTPAHHBIM sBBIKAM BBIICTSIFOTCS yyeOHble
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VMeHuUst, HOOOXOTMMBIE TS YCTICIITHOM yaeOHOM JIeITeNTbHOCTH. J[aHHBIe yMEHHST MOYKHO Pa3BHBATH CAMOCTOSITRITBHO
¥ C TIOMOILIBIO TTPETIOZIABATETS.

11 yyeOHbIe yMeHUs1 JIeJISITCS HA TPH TPYIIIbL:

1. ymeHVsL, CBSIBAHHBIE C MHTEIUICKTYTHHBIMH TTPOLISCCAMH,
2. yMeHWsI, CBS3AHHBIE C OpraHM3aIvieH yaeOHOM JETeTHHOCTH 1 €€ KOPPEITIK,
3. yMeHusl KOMIIEHCAIMOHHbIE WK aJIAITTUBHBIE.

K ymeHusiM, cBSIZaHHBIM € MHTeJUIEKTYATTbHBIMH NPOLIECCAMHU, CTHOCSTCS CJIETYIOIIE YMEeHUST:

1. HaOmOnATH 32 TEM I WHBIM SI3RIKOBBIM SIRTICHHEM B HHOCTPAHHOM SB3BIKE, CPABHUBATH M COTOCTARIISTH
SBBIKOBBIE SIRTIEHHSI B THOCTPAHHOM SBBIKE U POITHOM,

2. COTOCTARIIITh, CPABHHBATH, KIACCH(HIMPOBATH, TPYITIHPOBATH, CHCTEMATYBAPOBATH MH(POPMAIO B
COOTBETCTBHH C ONPETIETICHHOMN YUeOHOM 3a1a4ei;

3. 0000IIATH TOMyYeHHYIO MH(OPMAITUEO, OLICHHBATE TPOCTYIIIAHHOE F TPOYUTAHHOS;

4.  (pukcrpoBaTh OCHOBHOE CONIEPYKAHHE COOOITICHHI; (hOPMYIIMPOBATH, YCTHO M TIMCHMEHHO, OCHOBHYEO HTICHO
COOOILICHHST; COCTARTISITH TU1aH, (hOPMYITPOBATH TE3UCHL,

5. TOTOBWTH Pa3BEPHYTHIE IOKIAIBI M TIPE3CHTALIM.

K ymenmsiM, CBSI3aHHBIM € OpraHu3aiMeil y4e0Ho# esITe/T-HOCTH U ee KOPPeJIsILeii, OTHOCSTCS:

1. paborarh B pa3HbIX peKAMAaX (MHIMBITYAIHHO, B TIape, B TPYIIIIE), B3AUMOJICHCTBYS IPYT C IPYTOM;

2. moms30BatkCs  pedepaTMBHBIME M CIPABOYHBIMAL  MATEpUATIAME,  CJIOBApSIMAL  PaxTAYHOTO
XapaKTepa, THTEPHET Pecypcami;

3. TONMB30BATHCSA KOHCY/BTALMOHHBIMH YCITyraMU 1 CAMOCTOSITEITEHO padoTarh B KOMITHEOTEPHOM KaOHUHETe C
TECTOBBIMH 1 IHTEPAKTUBHBIMUA MATEpUAIaAMI

KovnieHcanoHHbIe WK aIAITTBHbIE YMEHUs1 I03BOJISIIOT

1. ymers u3BIEKaTh HAWOOIEE CYILECTBEHHYIO HMH(OPMAIMIO MHOSBBIYHOIO COOOIICHHS C OMOpOM Ha
KOHTEKCT;

2. WCTIOB30BaTh TPU TOBOPSHUM M TIMCHME CHHOHMMHYHBIC CPEJICTBA, CIOBA-OMMCAHKS OOIIMX TIOHSTHUM,
Pa3BsICHEHHS, TIPUMEPBL, TONIKOBAHNST,

3. TIOBTOPHTH WK TIepehpasrpoBaTh PEIUTMKY COOSCETHMKA B TTOITBEPYKICHAN TIOHMMAHKSI €10 BHICKA3HIBAHMS
WM BOIPOCa,

4. >(deKTIBHO UCTIONB30BATH VIEMEHTHI HEBSPOATHHON KOMMYHHKALIHH, KOITIA SBBIKOBBIX CPEIICTB HE XBATACT
TS BEIP2DKEHHS TEX WM MHBIX KOMMYHUKATUBHBIX HAMEPCHHIA.

Conep:xanue TUCIUILTMHBI O23UPYETCs Ha OCHOBHBIX OTEYECTBEHHBIX 1 3aPYORKHBIX TTOIXOMIAX K 00yUESHHFO
MHOCTPaHHOMY $BBIKY YIS CHICLMATHHBIX IIeNeld M MHOCTPAHHOMY SI3BIKY TPO(ECCHOHATBPHON KOMMYHHKALIIHL.
VBydenvie IMCIMITTMHBT HOCUT BHIPOKESHHYEO TPAKTUUECKYO HarparieHHOCTh. Kype "MHocTpaHHbIi sBhIK B cepe
pO(heCCHOHATBHON JiesITebHOCTH paspaloTaH sl CTYZICHTOB, SKEJIAFOIIMX PEaT30BaTh TAKE acTieKThl CBOCH
Oyyrtieit Ipog)eCCHOHATIEHOM JSSTETBHOCTH, KaK:

YCTHOE MPO(ECCHOHATBHOE  OOITICHHIE C 3apYOSKHBIMA  TIAPTHEPAMA BT.H.TIPK  TIOMOIIA  COBPEMEHHBIX
TEXHIUECKUX CPEJICTB KOMMYHHKALIAH,

TPO)ecCHOHATEHOE MHCBEMEHHOE OOITICHHE C MEYKTyHAPOTHBIM MPO(eCCHOHATTEHBIM COOOIIIECTBOM,

CBOEBPEMEHHOE O3HAKOMIICHHE C HOBBIMH TEXHOJIOTVISIMU, OTKPBITUSIMU, TEHICHLIVSIMH,

odecrieueHne MHBIX (JOPM MEKKYIBTYPHOH KOMMYHMKAIMM B c(epe OCHOBHOM TPO(heCCHOHATHHOMN
JeSTETHHOCTH.

Ipomexyrounas arrecraips B cucreMe JIOT. KoHeyrbraimst k Sxk3amMeHy IPOXOIUT B BUZIE OHJIAH-BCTPEUH B
npwiokennn Office 365 «Teamsy. [Ipruioykenre pekoMeHIyeTCs YCTaHOBUTS JIOKATHHO. CTYJIGHT JIOTDKEH BOWTH B
cucteMy ¢ oMorpto yaerHoi 3arvick Office 365 PAHXul C, uro0b1 obecrieuits 0a30BYHO POBEPKH JIMYHOCTHL.

DK3aMeH TIPOXOIHUT B (hopMe OeCceTbI 10 TeME HCCIISIOBAHFS M BBITOITHEHHS TIPAKTHHUECKOTO 3a/IaHHS.

Jlyist oOecriedeHust BAZICO- U ay/IHO CBSI3M HA MEPOTPUSITUN CTYZIGHT JIOJDKEH MIMETh Kamepy U MUKPO(OH,
TIOIKITFOYEHHBIE K €70 IEPCOHATHHOMY KOMITBIOTEY, IUTAHILIET KT CMAPTQOH.

OtcyTcTBUE Y CTY/IEHTA TEXHMUECKHUX BO3MOYKHOCTEH pacCMaTpUBACTCA KaK YBOKUTEITbHas TprarHa. [ Ipu 31om
CPOKH TIPOBEICHHST SK3aMeHa MOTYT OBITh TIEPEHECEHBI TIO 3aSIBJICHHIO CTY/ICHTA Ha MMsl JiekaHa (DaKyybTeTa Ha
TIEPHIONT TIOCIIEe OKOHYAHHST PYKUMA TIOBBITIICHHOM TOTOBHOCTH.

3a 10-15 MuHYT 70 YKa3aHHOTO BPEMEHH Ha4ala MEPONPUSTHS CTYICHT JIO/DKEH BBIATU HA CBsBb. Emy
HEOOXOMMO MPUTOTOBUTH HACTIOPT [Tt UIICHTH(DHKAL AN JITIHOCTHL
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B xome moaroroBku oTBETA CTYZICHT JIOJDKEH BKIIFOYMTH CBOM MUKPO()OHBI M BUIIGOKaMepbL. Brnieokamepy
HEOOXOIMMO HAIPaBUTh TaK, YT00BI OBUTM XOPOITIO BHITHBI JIMIIO M PyKU CTyneHTa. CTyIeHT JIOIDKEH CIIENIOBATh
JPEKOMEHTTALVSIM TTPETIONIABATENISL.

B cimydae ecmm fgHcTBUSL CTy[IEHTAa HE JIAFOT BO3MOKHOCTY TIPETIONABATEIIO KOHTPOJIMPOBATH IIPOLIECC
JI00POCOBECTHOTO BITIOTHEHHES CTYJICHTOM 3a/IaHHI TTOCTIE TIOITYUEHHES 3a1aHus sl SK3aMEHa, TPETIoNiaBaTelTh IMEET
TIPABO BbICTABHUTH OLICHKY «HEYZIOBTIETBOPUTEITHHOY.

B ciydae cooeB B pabote 000OpYIOBAHS WM KaHAIA CBSI3U HA MPOTSDKeHHH Oartee 15 MUHYT €O CTOPOHBI
TIPENoABATENS JIMOO CO CTOPOHBI CTYZIEHTA, MPENONABATelIh OCTARIET 32 COOOK TPABO TIEPEHECTH TPOBEICHHE
VICTIBITAHUS HA IPYTOM JIEHb.

6. YueOHas iuTepaTypa u pecypcbl HHGOPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM CeTH
«HTepHeT», BKIOYAs NepedyeHb YueOHO-MeTOANYeCKOro odecneyeHuns J1Jis
CaMOCTOSITEJIbHOH PadOThl 00Yy4aIOUIUXCH MO TUCHUILIIHHE

6.1. Ocnosnasn rumepamypa
1. Bypenko, JI. B. I'pammaruka anriuiickoro s3eika. Grammar in Levels Elementary — Pre-
Intermediate : yueObHOoe mocobue mns cpeaHero mpodeccuonanpHoro obpasomanus / JI. B.

bypenko, O. C. Tapacenko ; mox obmei penmakmueir I'. A. KpacnomekoBoii. — Mocksa :
WznparensctBo FOpaiit, 2021. — 227 ¢. — (IIpodeccuonanproe obpazoBanue). — ISBN 978-5-
9916-9261-8. — Texcr : oanektponnend // OBC  Hpaiit [caiit]. —  URL:

https://urait.ru/bcode/471736
2. CrynuaukoBa, JI. B. Anrmmiickuii si3bik juist ropuctoB (Learning Legal English) : yueOHuk n
npakTukyMm uig By3oB / JI. B. CtynmuukoBa. — 3-e u3n., ucnp. u norn. — Mocksa : 3naTenbcTBo
FOpaiit, 2021. — 403 c¢. — (Bsicmiee obpazoanue). — ISBN 978-5-534-10358-8. — Teker :
anexTpoHHbIH // DBC FOpait [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/468954
3. Aurmiickuii s3Ik Ay opuctoB (B1-B2) : y4eOHMK W TpakTHKyM JUIsi CpPEIHETO
npodeccuonanbHoro obpaszoanus / M. Y. Yuponosa [u ap.] ; mox oOmeit pemakument M. U.
YupoHnosoit. — 2-e u3a., nepepad. u gomn. — Mocksa : U3parensctBo HOpaiit, 2020. — 399 c.
— (ITpodeccuonansuoe obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-11887-2. — Tekcr : 31MeKTPOHHBII
// OBC KOpaiit [caiit]. — URL: https://biblio-online.ru/bcode/450704
4. Awnrnuiickuii s3eik s opuctoB (B1-B2) : yueOHMK © TpPakTUKyM IS CPEIHEro
npodeccuonaibHoro odpazoanusi / M. YI. Uuponosa [u ap.] ; mox oOmieit penakmueit M. .
YupoHoBoi. — 2-e u3n., nepepad. u pomn. — Mocksa : U3aarensctBo HOpaiit, 2020. — 399 c.
— (ITpodeccuonanpuoe oopazoanue). — ISBN 978-5-534-11887-2. — TeKkcT : 3MeKTpOHHBII
// 9BC KOpait [caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/450704
6.2. lonoTHUTEIbHAS JIUTEPATypa
1. AHITIHCKII SBBIK 115 TyOIHUHbIX BhICTyIIIeHHit . ML.: FOPAIT. 2017. - [Dnextpormsiii pecypc] = English for
public speaking — URL.: httpsz/www.biblio-onlinexwviewer/1 145E169-DCB2-4783-9324-F596B30201E9#page/1
2. BrioBuues A.B. AHIMIHCKHIA SBBIK [T MArucTpaHToB 1 acrpantoB = English for Graduate and Postgraduate
Students. M.:®drmnta, 2017.
3. ®enoposa MLA. Ot akazieMHHecKoro I1cbMa K HaydHOMY BbICTYIUIEHHEO. M.: DrminTa, 2016 - [OneKTpoHHbIA
pecypc]: arrmiickuii sBbik — URL: http:/ibooks.nw/reading php?productid=353455
4. Academic Vocabulary. Pearson Education, Inc., Intemet Resource
5. Academic Writing. Online Leaming Skills Resources Content by Calder, Alan. James Cook University, 2012
Intemet Resource
6. Proficiency English. Language and Composition. W.S. Fowler., 2013 Nelson. Intemet Resource.
7. TI'an H.B,, Briogenxo I'B., pustrkuza E.B. Anmmuiickuii si3bIK mpoeccHOHATBHOM KOMMYHUKALIAN s
maructpoB. Caskr [erepoypr. C3AI'C, 2013

8. Naraenckast O.E. AHDMIACKHIA sBRIK 151 MEXKYTBTYPHOTO 1 TipodeccroHabHOro oomiernst = English for Cross-
Cultural and Professional Communication. M.:dmnra, 2015.

9. Menstitno B.B. Axanemirdeckoe micsMo. Jlekcrka. Developing academic literacy [SnektporHbIiA pecypc]:
yaeOHoe rocooue st OakanaBprara 1 Marvctparypel / B.B. Mensiiino, HA. Tymsixosa, C.B. Uymmken, — M.:
WManarerscreo FOpaitr, 2017. — 240 c¢. — Pexxum pocryna: https:/biblio-onlinexry/ — DrneKkTpoHHO-OMOMMOTE HAsT




28

crctema «tHOpaii».

10. Yrxwunera JIC. Anrmiickuii sppIk s myOnmmuHbIX BhicTyrieHnit. English for public speaking
[DrexTpoHHBI pecypc]: ydaeOHoe Tiocodre it GakaraBprara 1 MarucTparypbl. — M.: M3marenserso FOpaiir, 2017. —
210 ¢.—Pesxim miocryma: https:/biblio-online.n/ — SnextporHo-OrtimoreuHast cucrema «FOpaitm.

11. Ilabapmra, C. B. VIHOCTpaHHBIH SI3bIK B MPABOBEICHNAN. AHITIMACKUI sBBIK [ MIEKTPOHHBIN pecypcl:
ydeOHO-MeToreckoe rocodue it Maructparypsl / C. B. IllaGapmyta. — DNeKTpoH. TEeKCTOBBIE JIAHHBIE. —
CaparoB: ByzoBckoe —oOpaszoBamme, 2015, — 132 ¢ — 2227-8397. — Pexum nocrymna:
httpz/www.iprbookshop.rw/27440 html

12I"aBpuniosa, FO. B. MHocTpanHblii sBRIK B cepe FOpUCTIPYICHIMKA [DMeKTpOHHBIA pecype]| : ydaeOHO-
METO/IMHeCKOe Mocodue 1o aHrmrickoMy sbIKy / FO. B. 'aBpriosa, FO. C. KuntbueHKo. — DMeKTpoH. TeKCTOBbIS
JaaHble. — M. : MockoBckuid r'yMaHuTapHblid yauBepeuteT, 2017. — 50 ¢. — 978-5-906912-39-8. — Pexuim
noctyna: hitp:/www.iptbookshop.ny/74722 html

13. Tlomos, E. b. TIpodeccronanbHbIi MHOCTpaHHBIN SBHIK. AHITMHACKHIN SBBIK [ NEKTPOHHBIA pecypc] :
yueOHOe Toco0ue ISt CTyIIATEel MArVICTPaTyphl 110 HarparieHuto roaroroBku «tOpuctpyneniwspy / E. b. Tlonos.
— DJIEKTPOH. TeKCTOBBIE JaHHbIe. — Caparos : By3oBckoe oopazosanwe, 2016. — 149 ¢. — 2227-8397. — Pexum
Jnoctyna: http:/www.iptbookshop.n/50622 html
14.®okvna, C. I1. 3akoH 1 MOPSTIOK [IMEKTPOHHBINA pecype] @ YIeOHO-METOIMUYECKOE TIOCOOME TI0 AHITTHHCKOMY
SBBIKY JUTs1 Pa3BUTHST HABBIKOB rpodpeccrioHanbHOM KommyHukarmn / C. I1. @okuna, E. B. Bynbgory. — OmekTpoH.
TEKCTOBbIE JaHHbIE. — Briamamup : Briamavmpekuid roprmdeckuiii iHCTUTYT DeniepatbHON CITy>KObI MCTIONHEHHST
Hakazamnii  Pocorm, 2015, — 109 ¢ — 9785930355376, — Pexum  jmocryna:
https//www.iprbookshop./51348 html
15. Mypartiosa JLI1. IHOCTpaHHBIi sBBIK B clepe FOpHCTIpyIeHLIMM [ DNEeKTPOHHBIHN pecypc]: yueOHoe rocodre st
GaxarmappoB  Harnpariienyst tionrotoBk 40.03.01. «tOpuctpynerimspy’ Myparmoa JLIT, Kononesnas B.C—
OIeKTpOH. TeKCToBbIe JlaHHble— KpacHonap, Caparo: FOxwbiid vHCTUTYT MeHepkMenTa, At [Tu Op Memua,
2017— 81 c— Pexwm nocryma: http:/www.iprbookshop.rw62642 html— SbC «IPRbooksy

6.3. Yuebno-memoouueckoe obecneuenue camocmoameibHoi padomul

Ne | HaumenoBanue IepeyeHb yueOHO-METOIYECKOT0 00ecTiedeHUsT
wn | Panena‘rembl
JlpcipumHb1
Teva The practice of UYnrwriea JLC. AHITMIACKII sBBIK [T ITYOMYHBIX BRICTYTUIeHHA. English for
1 Law public speaking [OneKTpoHHBIA pecypc]: yueOHoe mocoOve [yl OakanaBpuara U
mMarvctparypbl. — M.: M3narenserso FOpaiit, 2017.—210 c.
Company Law Mensino BB. Axanemmueckoe mmceMo. Jlekcuka. Developing academic

literacy [ meKTpoHHBIA pecypc]: yuaeOHOoe TIocoO e st OakayiaBpraTa U MarvicTparypbl /

"2Fema B.B. Menstitno, HA. Tyrsixosa, C.B. Uymikin. — M.: Mznarensctso FOpaitr, 2017. —
240 c.— Pexxum noctyma: https:/biblio-online.n/ — SreKTpoHHO-OMOIMOTEYHAsT CHCTEMa
«Opaitr.
UYnrwriepa JLC. AHIMACKuI sB3BIK 11 TyONmMuHbIX BeIcTyruiearid. English for public
Tema Confracts speaking [OmexkTpoHHBIA pecypc]: ydeOHoe mocoOue sl OakamaBpuara U
3 Marvctparypbl. — M.: Mmarensero FOpaitr, 2017. — 210 ¢. — Pexxum nocryna:
https:/biblio-online.nw/ — SnextporHo-OrormoTeuHast crctema «HOpaim».
®oxura, C. I1. 3akoH ¥ TOPSIOK [AMEKTPOHHBINA pecypc] : yueOHO-METOIMHUECKOS
Tera 1ocoOMe TI0 AHIVIMHACKOMY SBBIKY UL PasBUTHSL HABBIKOB MPO(ECCHOHATBHON
4 Employment Law | xommynukarm / C. T1. @okvna, E. B. BysishoBird. — DneKTpoH. TeKCTOBbIE JAHHBIE.
— Brammvmp : Bramavmpekeii ropumdeckuii iHCTUTYT DeiepalbHON  CITy>KOBI
WcTonHeHws Hakazaamid Poccrm, 2015.— 109 ¢.
Teva Unkwresa J1L.C. AHmmiicKuii s3BIK [T yOMMUHBIX BhICTyIUieHHid. English for public

5 State of goods speaking [OreKTpoHHBI pecypc]: ydeOHoe TocoOMe [yl OakamaBpuiara U
marvctparypbl — M.: M3narensctso FOpaitr, 2017.-210c.

Tema Redl Law Canosckas B. C., PemizoB B. A. OcHOBbI KOMMYHHKATUBHOM KYJITYpBL. [ Icuxomnorvst
6 Per o0rieHwst [ neKTpoHHbId pecypc]: yaebruK. — M.: M3marenserso FOpaitr, 2016.—208 ¢
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Ne | HaumenoBaHue IepedeHnb y4e0HO-METOITHECKOI0 00ecTieHeHHsT
n/n Paznena/rembl
JpcipmumHbI
Tema | Intellectual Ienxomorvst 1 3TvKa JIETIOBOIO OOIICHHS [ NEKTPOHHBIA pecypc]: YIeOHHK / TIof pert.
7 Property B.H. JlaBpunenko, JL. Yepnbiuopoit. — M.: M3narenscreo FOpaiir, 2016.—208 c.
Tema | Negotiable . I'mosman KM. Ilcuxomorws. OOmeHre 1 370pOBbE JIMUHOCTH [ DJIEKTPOHHBIA
g . e pecypc]: yueOHoe rocodue i GakaaBpraTa U MarvcTparypsl. — M.: 3naressetBo
FOpaitr, 2017.—230c.
Mensino BB. Axanemrueckoe micemo. Jlekenka. Developing academic literacy
Tema | Secured M
9 nsactions [OnexTpoHHBIA pecype]: yaeOHOe rocodue [yt OakanaBpuara 1 Marvctparypsl / B.B.
Menstino, H.A. Tymnsixosa, C.B. Yymmikus. —M.: M3narenscrso FOpaitr, 2017.—240 c.
Tera UYnrwriepa JLC. AHIMHACKuI sB3BIK 11 TyOnMuHBIX BhIcTyruiearit. English for public
10 Debtor-Creditor | speaking [OnektpoHHBII pecypc|: ydeOHoe TmocoOue [yisi OakanaBpuara U
mMarvctparypbl. — M.: Mznarenserso FOpaiit, 2017.—210 c.
Canosckast B. C., PemizoB B. A. OcHOBbI KOMMYHHUKATUBHOW KYIBTYpbL. [ lcuxornorvst
Tema Brands 00ImIeHs [ IMeKTpOHHBIH pecype]: yaeOHuK. — M.: M3marenbserso FOpaitr, 2016.—208 c.
11 — Pexum mocryma:  https:/biblio-onlinerw/ — OneKTpoHHO-OMOIMOTeUHasT  CHCTEMA
«Opaitry.
Tcrxornorvist v ITMKA JIENIOBOTO OOIIIeHNS [ DMEKTPOHHBIN pecypc: YHeOHHK / TIOH Per.
Tema Chan B.H. Jlapunenko, JI.M. Yeprpnniosoid. — M.: Mznarensctso FOpaitr, 2016. — 208 c. —
12 & Pexum  nocryma:  httpsy/biblio-onlinery/ —  OreKTpoHHO-OMOMMOTEYHAs — cUCTEMA

«Opaity.

6.4.HopMaTBHOHIPABOBbIE IOKYMEHTBI
1. Koncrurymmsi Poccriickoii deneparmt  (MpuHsTa  BCGHAPOIHBIM  TorocoBaHmeM 12 nexabps 1993 1. ¢

W3MCHCHISIMU,

OIOOPCHHBIMI B

00IIEPOCCHICKOTO TOJIOCOBAHMS

xore 01.07.2020)

http:/Avww.consultant/document/cons doc LAW_28399/

Yronosubii koneke Poccuickoit @eneparian ot 13 vronst 1996 1. Ne 63-03

YronoBHO-HCTIONMHUTENBHBIHN Kozieke Poccuiickoit (eneparim ot 08 siBapst 1997 1. Ne 1-03
YronoBHOATpoIIecCyabHBIHA Kozieke Poccriickor Ddeneparin ot 18 aexadpst 2001 1. Ne 174-D3
Oenepambhbiii 3akoH oT 17 smBapst 1992 . N 2202-1 "O npokyparype Poccutickoit ®eneparnm’”. CIIC
«KOHCYITBTaHT TUTEOCY, «d apaHD.

@eneparbHblii 3akoH oT 12 aBrycra 1995 1. N 144-03 "O6 onepamBHO- pO3bICKHON JAestrensHocTH //
Cobpanue 3axkoHoarenbetB Poceriickoi Deneparn ot 14 aBrycra 19951, N 33, cr. 3349.

O cyneOHbIX npuctaBax: OenepambHbii 3akoH oT 21.07.1997 Ne 118-D3. CTIC «KoHCynbTaHT TUTHOCY,
«{"apaHD».
OenepanpHbii 3ak0H OT 14 rronst 1994 1. N 5-O3 «O mopsiyike OrmyONMKOBAHKST U BCTYIUICHHS B CHITY
(enepanbHBIX KOHCTUTYIIMOHHBIX 3aKOHOB, (periepaibHbIX 3aKOHOB, akToB Naviar deneparmsHoro CoopaHusdy (B pert.
OenepampHbIX 3aK0HOB OT 22.10.1999 N 185-D3, or 21.102011 N 289-D3)/ Cobpanre 3aKOHOIATEIIHCTBA
Poccuiickoit @eneparmm, 1994, N 8, cr. 801; 1999, N 43, cr. 5124.

DenepanbHbI 3aK0H OT 22 aBrycra 1996 1. N 125-03 "O BpiciiieM 1 MocTeBY30BCKOM MPO(ecCHOHATEHOM
oOpazoBanru'" (B pert, or 3 iekabpst 2011 1. N 385-D3)/ Cobpanuie 3axoHonarersctsa Poccuiickoii Oenepari, 1996,
N 35, cr. 4135; Poccriickas razeta ot 4 anperist 2012 . B NoS746

DeneparbHblii 3aKoH 0T 23 aBrycra 1996 . N 127-03 "O Hayke 1 rocyjapcTBEHHOM HayIHO-TEXHUUECKON
nommmvke” (B per. ot 3 nexadpst 2011 1. N 385-D3)/ Cobpanme 3akoHomaresscrea Poccutickoit deneparmn, 1996, N
35, c1.4137;2010,N 31, ct. 4167; Poccutickasi rasera ot 9 nekadpst 2011 1. Ne5654.

OenepabHbii 3ak0H OT 22 ekadpst 2008 1. Ne 262-D3 «O6 obecrieueHn J0CTya K WHPOPMAIHN O
TestrerTsHoCTH CyioB B Poccriickoit Deneparim (per. ot 28 nexadpst 2017 1)

Oenepapbii 3ak0H 0T 9 eBparst 2009 rNe 8-D3 «OO6 obecrieueHrn ocTyna K MH(pOpMAI O
JISATENTBHOCTA TOCYZIAPCTBEHHBIX OPraHOB M OPraHoB MECTHOrO camoyrparieHus» (B pen or 11.072011 N 200-
D3)/Cobpanme 3axkoHonaTenxcTBa Poccriickoi Deneparmn, 2009, N 7, ct. 776.

2.
3.
4.
5.
6.
7.

8.

0.

10.

11.

12.
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13. Vka3 TIpesunenta Poccuiickoit denepart Ne 763 ot 23 mast 1996 T. «O mopsizke OIMyONMKOBAHKS U
BCTyIUIeHUs B cwiy aktoB [lpesunenra Poccutickont Deneparmm, [IpaBurensersa Poceriickoii Denepaimm v
HOPMATVBHBIX TPABOBBIX AKTOB (Pe/IepaTbHBIX OPraHOB UCTIOIHUTEIIBHOM BiacTi (pert, o1 29 Mast 2017) cr. 2865.
14. Vkas [Ipesnnenra Poccutickor Meneparim Ne 1486 or 10 asrycra 2000 . «O [ONOIHATENIBHBIX Mepax 10
00eCTICYEHHIO €TMHCTRA IPABOBOTO rpocTpaHcTsa Poccriickoii deneparm (pex. ot 26.12.2016) cr. 3356.
15. Iocranornenve [ Ipasurenbersa Poccutickoit Deneparmn Ne 1009 or 13 asrycra 1997 1. «O0 yrBepiieHAn
[paBrT TOATOTOBKM HOPMATHBHBIX TPABOBBIX aKTOB (Pe/ICpTHHBIX OpraHOB HCTIONHHUTEIBHOM RIACTH M X
rocyziapcTBeHHON peructparmm» (25 mons 2012 1. N 629) //Cobpanmie 3axoHonarernsetsa Pocentickoit deneparmu ot
18 aBrycra 1997 1. N 33 cr. 3895; Cobpanme 3axoHomaresscrea Poccriickoit deneparn ot 2 mrornst 2012 1. N 27 cr.
3739.
16. INocranornenwe [ pasurensetBa Poccuiickoit deneparin ot 30 smBapst 2002 1. N 74 "O0 yrBepkacHIN
EmiHoro peectpa ydeHbIX CTereHel 1 ydeHbIX 38aHHi 1 [ laroskeHrist 0 opsiIke MPUCYKICHUS YIeHbIX cTerieHeld" (B
pen. ot 20 mronst 2011 1. N 475y/Cobpanme 3axoHomaresbeTsa Poccriickoit Deneparin ot 11 deparst 2002 1. N 6 CT.
580;.

6.5. Unmepnem-pecypcot
JlocTym K MOMMCHBIM STIEKTPOHHBIM MH(OPMAITMOHHBIM PeCcypcaM OCYITIECTRILIETCS C JIFOOOro paboyero Mecra
C3I1Y 1o NoKaBHOM CeTH, a TakoKe € JIF000r0 KOMITHIOTEPA MM MOOFUTHHOTO YCTPOMCTBA, TIOKITFOUYCHHOTO K CeTH
WurepHer, uepes caitr HayaHol oromiotexu C31Y hitpy/nwapa.spb.aw/ 1o iHIMBHTyaTbHOMY JIOTAHY U IAPOJTEO.
Pycckos3BIMHBIE PecypCbl: - YIeOHUKH, YaeOHbIE TIOCO0MSL, MOHOTpagmi, COOPHUKH CTaTel, MPAKTUKYMBI, CTATB! 13
TISPMOIIAHECKHX HRIAHHI 13 3IeKTPOHHO-OMOmmotedHbIX cuctem: (IBC) Aiibyke; (OBC) Jlans; (O5C) KOPAIT;
(BBC) Book.1u; (BBC) IPRbook.
- East View Information Services, Inc. (Mct-Bbto) - craten 13 mepromiHecKkix M3IaHui (KypHAIBL, Ta3eThbl) 110
OOITIECTBEHHBIM Y TYMAHUTAPHBIM HAYKaM.
- Onextpontast oromioreka ]I « peOSHHUKOBY - HAYIHO-TIPAKTHYECKHUE CTATHU TI0 (PHAHCAM, MEHELKMEHTY,
MapKETHHTY, JIOTVICTHIKE, YIPABIICHUEO TIEPCOHATIOM.
Amnrnossbranble pecypebl: EBSCO Discovery +A-to-Z. Crictema novcka 1o 37eKTPOHHOH MOTHCKE MHCTUTYTa;
Ebook Central 1 TonHoTrexcToBast 6a3a TaHHBIX WICKTPOHHBIX KHHT 110 BCEM OTpacysiM 3HaHwmiA, Springer Link -
TIOJTHOTEKCTOBbIE MOJMTeMaTHueckre Oasbl akaremieckx Kaur, WILEY - Gonee 1600 MoHorpadwii 1 cOOpHHKOB
TIO FOPUCTIPY/ICHITMH, KPIMHHOJIOTYH, SKOHOMUKE, (hrHaHcaM 1 11p.; Cambridge University Press —1omHOTeKCTOBBIE
wnanns; EBSCO Publishing - MynmsTpicIMITIMHApHbIE ¥ TeMATHUecKue 0asbl JAHHBIX HAYYHBIX YKypPHAIOB;
Emerald eJoumals Premier - anextporHoe coOpanue perieHsupyeMbix skypHaioB; SAGE Premier — Gaza
PeLICH3UPYEMBIX TIOIHOTEKCTOBBIX AJIEKTPOHHBIX JKypHaIoB; Springer Link - MOIHOTEKCTOBbIE MONMUTEMATIUECKHE
OazbI akanemudeckrx skypHaioB; WILEY - nocrymmb! Beiycku 1500 akameMUHdecKix sKypHAIOB Pa3HBIX TPOIEH;
Apxuesl HOMKOH - mionmHble TeKCThI HayyHBIX AKypHaioB 710 2012 rofa aBroputerHbIX M3atenbers: Annual
Reviews, Cambridge University Press, Oxford University Press, Sage Publications, Taylor & Francis.

Bo3MoykHO HCTIONB30BAHNE, KPOME BBIILIETIEPSIHCTICHHBIX PECYPCOB, U IPYIHX VIEKTPOHHBIX PECYPCOB CETH
Nurepher:

1. The Economist. http:/Avww.economist.com/business/

2. Business Week. http:/wwwibusinessweek.com/

3. The New York Times. httpz/www.nytimes.com/

4. U.S. News, http:/www.usnews.com/usnewshomehtm

5. CroBapy aHDTHICKOTO sBBIKA, Te3aypyc, CHCTeMa MAIIIMHHOTO Tiepeona http:/www.dictionary.com

6.

7

Pecypcbt 1 mareprarist BBC http//www.bbe.couk/
. English Online—pecypcwl O uzyuerust anemaickoeo si3bika. htip./www.englishonline.co.uk

8. TESOI on-line activities - unmeparkmusHbvle 3a0aHUsL Qs USYUAROUUX AHSTULICKULL SI3bIK (OOHOSI3bTYHbIE U
0Bs13bIUHbIE, 8 MOM HUCTe PYCCKo-aHeTuicKue). hitp.//adesl.org/

9. ESLCAFE—nopran iy CTyIeHTOB 1 TPEToNaBaresicii: IpaMMarvka, TeCTbI, WIMOMBI, CJIEHT, TIEPETHCKA U
TIL. http/Avww.eslcafe.com

10. English Forum — caiit i ¥3ydaronmx aHDIMACKWK S3BIK C PA3INioM JIETIOBOIO AHDTHAKCKOTO.
http:/www.englishforum.com

11. Just English — caifr yaeOnoro mocoomst ['ymanopoit FOJI., Kopaneroii B.A., CeemmmroBori ML,
Tuxommporoii E.B o ropimdeckomy anmmrickomy "Just English http:/wwwijust-english.u
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12. Caitr yue6Horo riocoomst "'Intemet English". http/www.oup.com/elt/intemet.english

13. V3Byuenuie v npenonaBanye aHDickoro spbika Using English.com. hitp:/swwwusingenglish.com

14. Saxstonenyst «bpuTaHHvKa.https//www britannica.com

15. Crnopapu m3nareniberea Cambridge University Press. http:/dictionary.cambridge.org

16. CrioBapy m3narenscrea Macmillan. http:/www.macmillandictionary.com

17. CnpaBounsb i opras criopapeit mznarensersa Oxford University Press. http:/www.askoxford.com

18. CrioBapb cmBor1oB Symbol.com. http:/swww.symbols.com

19. Yourdictionary.com Tlopran croapeli (JIMHIBUCTHHMECKUE, TSPMUHOMOTVYECKHIE CIIOBAPH AHIIMICKOTO

s3bIka) http./www.yourdictionary.com

20. brtrmoredro-cripaBouHb A ioprant Library Spot.http:/svwwlibraryspot.com
21. Pecypebl Onst yuaupuxcs  (qhoHemuka,  SpammamuKa, JIeKCUKa, UOUOMbI,  AyOUPOBAHUE, 2060DEHLE,

NUCBMEHHAS, Peyb, YmeHLe, OeT080U aHIULICKULL s136IK, MedrcoyHapoorsle sksamervt TOEFL/TOEIC) u
npenooasameneli (yeOHble MAmepUb, WiaHbI YPOKOS, mecnivl U op.) hitp.//mwweslgold. com

22. AyTeHTHUHBIE MaTepUaTbl — MPUMEpPBI KeHCOB PealTbHBIX KOMITAHUH, 3a/IaHus 10 PaziTMYHBIM acTieKTaM

OsHec-00pazoBarmsLhttp:/ wwwithetimes 100.co.uk

23. Pecypenbiii Lertp MHbopmarmoHHbIe TEXHOIOTMH B 00y4eHNH si3bIKy httpy/wwwiitlt.edunsturu
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6.5. Hnvte ucmounuxu
The Economist. http/www.economist.com/business/
Business Week. http:/www.businessweek.com/
Free Management Library(SM) Complete, highly integrated library for nonprofits and for profits.
http:/www.managementhelp.org/
The New York Times. http:/svww.nytimes.conv
U.S. News, http:/www.usnews.com/usnews’home.htm
VupopMaimss 0  MOKIyHApONHBIX — OSK3aMEHaX [0  AHIJMIHCKOMY  sBBIKY,  POOHBIC
TecThLhttp:/Www.exams.u
Kypc momroroskm k sx3amery TOEFL. http:/www toefl.ru
(CroBapy aHTTIMIACKOTO SI3bIKA M IPYTVIE PECYPChI TSI M3YHArOI X aHITIACKUIN sbIK http:/www.study.ru
CrioBapy aHTTIMICKOTO SBBIK, Te3ayPyC, CHCTeMA MAITIMHHOTO TiepeBora.http/www.dictionary.com

10. Pecypcrt u marepriaibt BBC http:/www.bbe.couk/home/today/index.shtml

7. MarepuaibHO-TexHI4YecKas 0232, HHPOPMALIMOHHbIE TEXHOJIONVM, IPOrPAMMHOE O0ecTiedeHre 1

HH(OPMAIMOHHBIE CTIPABOYHbIE CHCTEMbI

Kypc BrrodaeT mcnons3oBaHie mporpammHoro ooecriedennst Microsoft Excel, Microsoft Word, Microsoft
Power Point /1151 IOATOTOBKH TEKCTOBOTO ¥ TAOMMYHOTO MATEPHATIA, TPAMHECKUX FUTTIOCTPAIAI.

Metonpl 0OydeHHsI ¢ HCTIONB30BAHMEM MH(OPMAIMIOHHBIX TEXHOJOTMH (KOMITHIOTEPHOE TECTHPOBAHIIE,
JIEMOHCTpaLVst MyJIETUMEIMAHBIX MaTeprarioB) VIHTEpHET-CEpBUCHI 1 AMIEKTPOHHBIE PECYPChI (TIOMCKOBBIE CHCTEMBL,
AIEKTPOHHAST TIOYTa, TPOGECCHOHATHHBIE TEMATUUECKHE YaThl M ()OPYMBI, CHCTEMBI ay/IMO 1 BUZICO KOH(DEPSHIIHH,
OHJIANH SHLIMKIIONE/H, CIIPABOYHHKH, OMOIIMOTEKH, HEKTPOHHBIE YUeOHBIE 1 Y4eOHO-METOMUECKHE MATEPHATIBI).
Kpome BbIIIIeNepeuncIIeHHbIX PeCYPCOB, MCTIONB3YIOTCS CIIEIYONIE MH(POPMAIIMOHHBIE CIPABOYHBIC CHCTEMBL:
http:/Aristyucoz.w/; http/www.garant.w/; httpy/www.kodeks.ny/ v npyrue.

Ner/n Hanvenopaxvie
1. Criela31poBaHHbIE 37TbI YIS IPOBEICHMS JICKLII:
2. CrielpamBipoBaHHast MeOeTb M OPICPENCTBA:  AyIMTOPUM M KOMITBEOTEPHBIE  KIIACCHI,
000PYIOBAHHBIE TTOCAIOIHBIMI MECTAMH
3. Texnnyeckue cpenctsa oOyueHyst: [lepcoHaTbHbIe KOMITBIOTEPBL, KOMITHIOTEPHBIE TPOSKTOPB

3BYKOBbIE IMHAMHKH; TTPONPaMMHBIE CPEIICTBA, O0SCTICUMBAFOIIE TTPOCMOTP BHICO(aiioB




